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TECHNICAL DATA HoBL 7000 JL MAINTENANCE
Lamp Ifthe external flexible cable or cord of this luminaire is
damaged, it shall be exclusively replaced by the
‘j Volts T0-240V e manufacturer or his service agent or similar qualified
Mains frequency 50-60 Hz person in order to avoid a hazard. The light source contained in this
- luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service
gG'R.T Power input <62W agent or a similar qualified person.
max. Terminal Block Ampacity 30A Use only Milwaukee accessories and Milwaukee spare parts. Should
Weight with power cord 3,8kg components need to be replaced which have not been described,
iahtwith bl K please contact one of our Milwaukee service agents (see our list of
Weight without cable 3,.2kg guarantee/service addresses).
Luminous flux 7700Im If needed, an exploded view of the tool can be ordered. Please
Colour rendering index 70 state the Article No. as well as the machine type printed on
the label and order the drawing at your local service agents or
Colour temperature 4000K directly at: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,

71364 Winnenden, Germany.

mWARNING! Read all safety warnings and all instructions. SYMBOLS

Failure to follow the warnings and instructions may result in

electric shock, fire and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference. m CAUTION! WARNING! DANGER!

AA SAFETY WARNINGS LAMP @ Please read the instructions carefully before starting

Start

The light has to be installed and maintained by a qualified the machine.

specialist.

Electric installations may only be completed complying with the Do not stare at operating lamp.

national and provincial safety regulations. his ool isonly suitable forind

For the connection, a VDE-certified connection line (at least ﬁ tTo(Ij Ig?a'i;‘m y suitable for indoor use. Never expose

HO7RN-F 3G1,0) must be used.

LED lights are extremely bright. Please never look directly into the
light.

Make sure that the fixing point capacity is more than 3 times of the A Caution! Risk of electric shock
light weight.

Do not dispose of electric tools together with household
SPECIFIED CONDITIONS OF USE E waste material.Electric tools and electronic equipment
Luminaire for use in Rooms or parts of buildings for temporary use. that have reached the end of their life must be collected

Do not use this product in any other way as stated for normal use. separately and returned to an environmentally
compatible recycling facility. Check with your local

ASSEMBLY AND CONNECTION TO POWER SUPPLY authority or retailer for recycling advice and collection

f Before the installation, always switch off the voltage point.

supply! o= The light source and the control
Lead the connection line through the intended cable ',:% @ device cannot be exchanged.

e This product contains a light source of
energy efficiency class E.

A Always disconnect the plug from the socket before
©-»-- Crrying out any work on the machine.

entry.
Connect the cables to the screw terminal according page 4 (N
=blue cable, @ =green/yellow cable, L1 = brown cable).
(Tightening torque 1,8Nm)

Several lamps can be connected together.

Please observe the following limits.

Fuse maximum number of lamps c E European Conformity Mark
Uk .. .
cA British Conformity Mark

10A 25 C
T6A B & Ukraine Conformity Mark
001
OV Y o || p————
10A 10
16A 18




WARTUNG

Wenn das externe flexible Kabel oder das Kabel dieser
/ﬁ\ Leuchte beschadigt ist, darf es nur vom Hersteller oder
seinem Kundendienst oder einer vergleichbaren

TECHNISCHE DATEN HOBL 7000
Lampe

Spannung 110-240V
Netzfrequenz 50-60 Hz
Stromaufnahme <62W

max. Strombelastbarkeit der Anschlussklemmen 30A

Gewicht mit Netzkabel 3,8kg
Gewicht ohne Netzkabel 3,2kg
Lichtstrom 7700 Im
Farbwiedergabeindex 70
Farbtemperatur 4000 K

E WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise

und Anweisungen.Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kdnnen elektrischen Schlag,
Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die
Zukunft auf.

A SICHERHEITSHINWEISE FUR LAMPE

Montage, Wartung und elektrischer Anschluss miissen durch eine
Elektrofachkraft (qualifizierte Fachkraft) erfolgen.

Elektroinstallationen diirfen nur unter Einhaltung der nationalen
und regionalen Sicherheitsvorschriften durchgefiihrt werden.

Zum Anschluss muss eine VDE-zertifizierte Anschlussleitung
(mindestens HO7RN-F 3G1,0)

LED-Leuchten sind extrem hell. Bitte niemals direkt in das Licht
schauen.

Stellen Sie sicher das der Aufhdngungspunkt mehr als 3 mal des
Gewichts der Lampe tragen kann.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Leuchte fiir den Einsatz in Raumen oder Gebaudeteilen zur
tempordren Nutzung.

Dieses Gerdt darf nur wie angegeben bestimmungsgemal
verwendet werden.

MONTAGE UND ANSCHLUSS AN STROMVERSORGUNG
Schalten Sie vor der Installation den Stromkreis ab!
A Fiihren Sie die Anschlussleitung durch den versehenen
Kabeleingang.

SchlieBen Sie die Kabel entsprechend der Seite 4 an der
Liisterklemme an (N = blaues Kabel, © = griin/gelbes Kabel, L1 =
braunes Kabel). (Anzugsmoment 1,8Nm)

Mehrere Lampen konnen miteinander verbunden werden.
Bitte beachten Sie die folgenden Grenzwerte.

Sicherung maximale Anzahl der Lampen

10A 25

16A 43

10A 10

16A 18

qualifizierten Person ausgetauscht werden, um eine Geféhrdung zu
vermeiden. Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle darf nur
durch den Hersteller oder seine Kundendienststelle oder eine
ahnlich qualifizierte Person ersetzt werden.

Nur Milwaukee Zubehor und Milwaukee Ersatzteile verwenden.
Bauteile, deren Austausch nicht beschrieben wurde, bei einer
Milwaukee Kundendienststelle auswechseln lassen (Broschiire
Garantie/Kundendienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerétes unter
Angabe der Maschinen Type und der sechsstelligen Nummer
auf dem Leistungsschild bei Ihrer Kundendienststelle oder
direkt bei Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
71364 Winnenden, Germany angefordert werden.

SYMBOLE

E ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor
Inbetriebnahme sorgféltig durch.

& Nichtin die eingeschaltete Lampe blicken.

Gerdtist nur zur Verwendung in Rdumen geeignet, Gerét
nicht dem Regen aussetzen.

A Vor allen Arbeiten an der Maschine den Stecker aus der
O3~ Steckdose ziehen.

A Vorsicht! Stromschlaggefahr.

Elektrogerate diirfen nicht zusammen mit dem Hausmiill
entsorgt werden.Elektrische und elektronische Gerdte
sind getrennt zu sammeln und zur umweltgerechten
Entsorgung bei einem Verwertungsbetrieb abzugeben.
Erkundigen Sie sich bei den drtlichen Behdrden oder

bei lhrem Fachhéndler nach Recyclinghdfen und
Sammelstellen.

Ny Die Lichtquelle und das Betriebsgerdt
- -% @ kénnen nicht ausgetauscht werden.

T Dieses Produkt enthalt eine
Lichtquelle der

Energieeffizienzklasse E.

C E Européisches Konformitétszeichen
EE Britisches Konformitatszeichen

@ Ukrainisches Konformitatszeichen
001

0

HoBL 7000 [ ENTRETIEN

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Lampe Sile cdble externe flexible ou le cable de cette lampe sont
Tension (V c.a) 110-240V 5 endommagés, ils peuvent étre remplacés uniquement par

- — le fabricant, par son service assistance ou par une personne
Fréquence du secteur 50-60 Hz qualifiée de niveau pareil, en vue d'éviter toute situation de danger.
Ampéres <62W La source de lumiére contenue dans cette lampe doit étre remplacée

- — uniquement par le fabricant, par son service assistance ou par une
max. Bornier admissible 30A personne qualifiée de niveau pareil.
Poids avec le cordon d'alimentation 3,8kg Utiliser uniquement les accessoires Milwaukee et les piéces détachées
Poids sans cable de réseau 3,2kg Milwaukee. Faire remplacer les composants dont le remplacement n‘a
- pas été décrit, par un des centres de service aprés-vente Milwaukee

Flux lumineux 7700 Im (observer la brochure avec les adresses de garantie et de service
Indice de rendu des couleurs 70 aprés-vente).
Température des couleurs 4000 K Sibesoin est, une vue éclatée de 'appareil peut étre fournie.

S'adresser, en indiquant bien le numéro porté sur la plaque

m AVERTISSEMENT! Lisez toutes les consignes de sécurité et signalétique, a votre station de service aprés-vente (voir liste jointe)
les instructions.Le non-respect des avertissements et instructions  ou directement a Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10,
indiqués ci apres peut entrainer un choc électrique, unincendie et/ 71364 Winnenden, Germany.

S e sl isenente e smsoues |

Bien garder tous les avertissements et instructions.
A\ INSTRUCTIONS DE SECURITE PARTICULIERES
LAMPE m ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

L'installation et la maintenance de la lampe doivent étre effectuées @

PR i Veuillez lire avec soin le mode d’emploi avant la mise
par un spécialiste qualifié. en service
Les installations électriques doivent étre exécutées dans le respect
des réglements de sécurité nationaux et provinciaux.

Pour le raccordement, une ligne de raccordement certifiée VDE
(HO7RN-F 3G1,0 au moins) doit étre utilisée.

Les lumiéres LED sont extrémement brillantes. Ne jamais regarder I'exposer a la pluie.

directement la lumiére. Avant tous travaux sur la machine extraire la fiche de la
Assurez-vous que la capacité du point de fixation fasse plus de 3 fois -~ prise de courant.

le poids de la lampe.

A Attention ! Risque de décharge électrique!
UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

Luminaire pour une utilisation dans des pieces ou des parties de Lesdispositifs électriques ne sont pas a éliminer dans les
batiments pour un usage temporaire. déchets ménagers.Les dispositifs électriques et électroniques

e o, . sonta collecter séparément et a remettre a un centre de
Comme déja indiqué, cette machine n'est congue que pour étre recyclage en vue de leur élimination dans le respect de
utilisée conformément aux prescriptions.

I'environnement. Sadresser aux autorités locales ou au
CABLAGE ET RACCORDEMENT A L'ALIMENTATION
ELECTRIQUE

détaillant spécialisé en vue de connaitre 'emplacement des
centres de recyclage et des points de collecte.
P . N iy La source lumineuse et le dispositif

Avantde procéder al'installation, toujours éteindre la source __% @ de fonctionnement ne peuvent pas

detension! =" étre remplacés.

Passez la ligne de raccordement au travers de I'entrée de Ce produit contient une source
cable prévue a cet effet. lumineuse de la classe defficacité
énergétique E.

& Ne pas regarder dans la lampe lorsqu'elle est enclenchée.

Appareil a utiliser uniqguement dans un local, a ne jamais

Raccordez les cébles au bornier a vis suivant la page 4 (N = cable bleu,
@ = cable vert/jaune, L1= cable marron). (Couple de serrage 1,8Nm)

Plusieurs lampes peuvent étre raccordées ensemble.

Veuillez respecter les régles suivantes. c € Marque de conformité européenne

Protection par fusible nombre max. lampes EE Marque de conformité britannique

10A L) % Marque de conformité ukrainienne

16A 43 001
_ E H [ Marque de conformité d'Eurasie

10A 10

16A 18
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MANUTENZIONE

Seil cavo esterno flessibile o il cavo di questa lampada
/ﬁ\ sono danneggiati, questi possono essere sostituiti

DATI TECNICI HOBL 7000
Lampa

Volt 110-240V
Frequenza direte 50-60 Hz
Ampere <62W
max. capacita di corrente morsettiera 30A

Peso con cavo di alimentazione 3,8kg
Peso senza cavo direte 3,2kg
Flusso luminoso 7700 Im
Indice di resa cromatica 70
Temperatura di colore 4000 K

m AVVERTENZA! E' necessario leggere tutte le indicazioni di
sicurezza e le istruzioni.In caso di mancato rispetto delle avvertenze
dipericolo e delle istruzioni operative si potra creare il pericolo di
scosse elettriche, incendi e/o incidenti gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative
per ogni esigenza futura.

A NORME DI SICUREZZA LAMPA

Laluce deve essere installata e sottoposta a manutenzione da parte
di un esperto qualificato.

Leinstallazioni elettriche possono essere eseguite esclusivamente
nel rispetto delle norme di sicurezza nazionali e provinciali.

Per il collegamento & necessario utilizzare una linea di
allacciamento certificata VDE (almeno HO7RN-F 3G1,0).

Le luci a LED sono estremamente intense. Non guardare mai
direttamente la luce.

Assicurarsi che la capacita del punto di fissaggio si oltre 3 volte il
peso della luce.

UTILIZZO CONFORME

Apparecchio di illuminazione per utilizzo temporaneo in stanze o

parti di edifici.

Utilizzare il prodotto solo per I'uso per cui & previsto.
MONTAGGIO E COLLEGAMENTO ALL'ALIMENTAZIONE
ELETTRICA

Prima di procedere all'installazione, disattivare sempre
I'alimentazione elettrica.

Far passare la linea di allacciamento attraverso I'ingresso
del cavo desiderato.

Collegare i cavi al morsetto isolante come descritto a pagina4 (N=
cavo blu, D= cavo verde/giallo, L1 = cavo marrone). (Coppia di
serraggio 1,8Nm)

E possibile collegare insieme diverse lampade.
Si prega di rispettare i sequenti limiti.

Fusibili di rete

numero massimo lampade

10A 25
16A L3
10A 10
16A 18

soltanto dal produttore, dal suo servizio di assistenza o da
una persona qualificata di pari livello, per evitare che si creino
situazioni di pericolo. La fonte di luce contenuta in questa lampada
deve essere sostituita soltanto dal produttore, dal suo servizio di
assistenza o da una persona qualificata di pari livello.

Usare solo accessori Milwaukee e pezzi di ricambio Milwaukee.
Gruppi costruttivi la cui sostituzione non é stata descritta, devono
essere fatti cambiare da un punto di servizio di assistenza tecnica
al cliente Milwaukee (vedi depliant garanzia/indirizzi assistenza
tecnica ai clienti).

In caso di mancanza del disegno esploso, pud essere

richiesto al sequente indirizzo: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

m ATTENZIONE! AVVERTENZA! PERICOLO!

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso prima di
mettere in funzione I'elettroutensile.

& Non guardare la lampada accesa.

Apparecchio da utilizzare esclusivamente in luogo
chiuso, e comunque non esposto a pioggia.

A Prima di effettuare qualsiasi lavoro sulla macchina
-3 togliere la spina dalla presa di corrente.

A Attenzione! Pericolo di scossa elettrica!

| dispositivi elettrici non devono essere smaltiti con

i rifiuti domestici.| dispositivi elettrici ed elettronici
devono essere raccolti separatamente e devono essere
conferiti ad un centro diriciclaggio per lo smaltimento
rispettoso dell’ambiente. Chiedere alle autorita locali
o al rivenditore specializzato dove si trovano i centri di
riciclaggio e i punti di raccolta.

Dy La sorgente luminosa e il dispositivo
- .% @ di controllo non possono essere
el sostituiti.

Questo prodotto contiene una

sorgente luminosa di classe di
efficienza energetica E.

c E Marchio di conformita europeo
UK

cA Marchio di conformita britannico

@ Marchio di conformita ucraino
001

E H [ Marchio di conformita euroasiatico
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MANTENIMIENTO

Para evitar riesgos, si el cable flexible externo o el cable
e de esta luminaria esta danado, este debe ser sustituido
solo por el fabricante, su servicio de asistencia técnica o

una persona con una cualificacion similar. La fuente de luz incluida
en esta luminaria solo puede ser sustituida por el fabricante, su
servicio de asistencia técnica o una persona con una cualificacion

Utilice solamente accesorios y repuestos Milwaukee. En caso de
necesitar reemplazar componentes no descritos, contacte con
cualquiera de nuestras estaciones de servicio Milwaukee (consultar
lista de servicio técnicos)

En caso necesario, puede solicitar un despiece de la herramienta.
Por favor indique el nimero de impreso que hay en la etiqueta

DATOS TECNICOS HOBL 7000
Lampara

Voltios de CA 110-240V
Frecuencia de la red 50-60 Hz
Amperios <62W
méx. Blogue de terminales ampacidad 30A similar.
Peso con cable de alimentacion 3,8kg

Peso sin cable 3,2kg

Flujo luminoso. 7700 Im
indice de reproduccién cromatica 70
Temperatura de color 4000 K

mADVERTENCIA! Rogamos leer las indicaciones de sequridad
y las instrucciones.En caso de no atenerse a las advertencias

de peligro e instrucciones siguientes, ello puede ocasionar una
descarga eléctrica, un incendio y/o lesién grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para
futuras consultas.

A\ INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD LAMPARA

Laldmpara debe ser instalada y mantenida por un especialista
cualificado.

Las instalaciones eléctricas solo pueden llevarse a cabo conforme a
las normas de seguridad nacionales y regionales.

Para la conexion, se debe usar una linea de conexidn certificada por
la VDE (como minimo, HO7RN-F 3G1,0).

Las luces LED son extremadamente brillantes. Nunca mire
directamente a la luz.

Asegurese de que la capacidad de carga del punto de fijacion sea, al
menos, tres veces superior al peso de la lampara.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

Ldmpara para uso en habitaciones o secciones de edificios para uso
temporal.

No utilice este producto para ninguna otra aplicacion que no sea su
uso normal.

MONTAJEY CONEXION CON EL SUMINISTRO ELECTRICO

Antes de la instalacion, apague siempre el circuito
eléctrico.

Introduzca la linea de conexion por la entrada prevista
para cables.

Conecte los cables en la clema conforme a lo indicado en la pag. 4.
(N = cable azul, D = cable verde/amarillo, L1 = cable marron).
(Par de apriete 1,8Nm)

Se pueden conectar varias [imparas juntas.
Tenga en cuenta las siguientes limitaciones.

Fusibles de red

10A 25
16A 43
10A 10
16A 18

y pida el despiece a la siguiente direccion: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLOS

JATENCION! jADVERTENCIA! {PELIGRO!

Lea las instrucciones detenidamente antes de conectar
la herramienta

& No ponga la vista en la ldmpara encendida.

Sélo para uso en interiores

A Desconecte siempre el enchufe antes de llevar a cabo
O~ Cualquier trabajo en la maquina.

A jAtencion! Peligro de electrocucion.

Los aparatos eléctricos no se deben eliminar junto con la

E basura doméstica.Los aparatos eléctricos y electrdnicos
se deben recoger por separado y se deben entregar a una
empresa de reciclaje para una eliminacion respetuosa
con el medio ambiente. Informese en las autoridades
locales o en su tienda especializada sobre los centros de
reciclaje y puntos de recogida.

No es posible sustituir la fuente de luz

ni tampoco el dispositivo de control.

Este producto incluye una fuente

de luz de la clase de eficiencia

energética E.

c E Marcado de conformidad europeo

UK o
cA Marcado de conformidad britanico

@ Marcado de conformidad ucraniano
001

E H [ Marcado de conformidad euroasidtico
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Por

MANUTENCAO

Se 0 cabo externo flexivel ou o cabo desta lampada estiver
5 danificado, ele so deverd ser trocado pelo fabricante, pela
sua assisténcia técnica ou por uma pessoa qualificada

CARACTERISTICAS TECNICAS HOBL 7000
Lampada

Volts de CA 110-240V
Frequéncia de rede 50-60 Hz
Amperes <62W
no méx. bloco de terminais capacidade atual 30A
Peso com o cabo elétrico 3,8kg
Peso sem cabo de ligagdo a rede 3,2kg
Fluxo luminoso 7700 Im
indice de reprodugéo de cores 70
Temperatura da cor 4000 K

E ATENCAO! Leia todas as instrucdes de sequranga e todas

as instrucdes.0 desrespeito das adverténcias e instrugdes
apresentadas abaixo pode causar choque eléctrico, incéndio e/ou
graves lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para futura
referéncia.

A\ INSTRUGOES DE SEGURANGA LAMPADA

Ainstalagdo e manutengdo do candeeiro tém de ser feitas por um
especialista qualificado.

Asinstalacdes elétricas so podem ser feitas em conformidade com
os requlamentos de seguranga nacionais e provinciais.

No que se refere a ligagao, tem de se utilizar um cabo certificado
pela VDE (pelo menos HO7RN-F 3G1,0)

As luzes de LED sao extremamente brilhantes. Por favor, nunca olhe
diretamente para a luz.

Certifique-se de que a capacidade do ponto de fixacdo é superiora 3
vezes o peso do candeeiro.

UTILIZACAO AUTORIZADA

Candeeiro para ser utilizado em divisdes ou partes de edificios
destinadas a utilizagao temporaria.

Nao use este produto de outra maneira sem ser a normal para o
qual foi concebido.
MONTAGEM E LIGACAO A FONTE DE ALIMENTACAO
ELETRICA

Antes da instalacdo, desligue sempre o fornecimento de
corrente elétrica!

Oriente o cabo de ligacdo através da entrada de cabos
pretendida.

Ligue os cabos ao terminal de enroscar, em conformidade com as
instrugdes da pagina 4 (N = cabo azul, D = cabo verde/amarelo,
L1=cabo castanho). (Bindrio de aperto 1,8Nm)

E possivel ligar varios candeeiros em conjunto.
Por favor, respeite os limites que indicamos em seguida.

Fusivel de rede quantidade maxima de luzes C

10A 25
16A I
104 10
16A 18

Portugués

para evitar um perigo. A fonte de luz incluida nesta limpada s6
deve ser trocada pelo fabricante, pela sua assisténcia técnica ou por
uma pessoa qualificada.

Utilizar apenas acessdrios Milwaukee e pecas sobresselentes
Milwaukee. Os componentes cuja substituicdo ndo esteja descrita
devem ser substituidos num servico de assisténcia técnica
Milwaukee (consultar a brochura relativa a garantia/moradas dos
servicos de assisténcia técnica).

A pedido e mediante indicacao da referéncia que consta da chapa
de caracteristicas da maquina, pode requerer-se um desenho
explosivo da ferramenta eléctrica a: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLE
m ATENCAO! PERIGO!

Leia atentamente o manual de instrugdes antes de
colocar a maquina em funcionamento.

& Néo olhe directamente para a lampada ligada.

0 aparelho destina-se unicamente a ser utilizado em
trabalhos interiores; ndo exponha o aparelho a chuva.

A Antes de efectuar qualquer interven¢do na maquina,
O tiraraficha datomada.

A Atencdo! Perigo de choque eléctrico.

Aparelhos eléctricos ndo devem ser jogados no lixo
doméstico.Aparelhos eléctricos e electronicos devem ser
colectados separadamente e entreques a uma empresa
de reciclagem para a eliminagdo correcta. Solicite
informagdes sobre empresas de reciclagem e postos de
colecta de lixo das autoridades locais ou do seu vendedor
autorizado.

By Néo foi possivel troca a fonte de luze
- -% @ o controlador.

T Este produto contém uma fonte de
luz da classe de eficiéncia

energética E.

c E Marca de Conformidade Europeia
UK

a Marca de Conformidade Briténica

% Marca de Conformidade Ucraniana
001

E H [ Marca de Conformidade Eurasiatica
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ONDERHOUD

Als de externe, flexibele kabel of de kabel van deze lamp
e beschadigd is, mag de kabel, ter vermijding van gevaren,
alleen worden vervangen door de fabrikant, zijn

TECHNISCHE GEGEVENS HOBL 7000
Lamp

Vo~ 110-240V
Netfrequentie 50-60 Hz
Ampére <62W
max. aansluitblok huidige capaciteit 30A
Gewicht met voedingskabel 3,8kg
Gewicht, zonder snoer 3,2kg
Lichtstroom 7700 Im
Kleurweergave-index 70
Kleurtemperatuur 4000 K

mWAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructies en
aanwijzingen door.Als de waarschuwingen en voorschriften niet
worden opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand of ernstig
letsel tot gevolg hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekomstig
gebruik.

A VEILIGHEIDSADVIEZEN LAMP

De lamp moet worden geinstalleerd en onderhouden door een
gediplomeerde specialist.

Elektrische installaties mogen alleen worden voltooid
in overeenstemming met nationale en regionale
veiligheidsvoorschriften.

Voor de aansluiting moet een VDE-gecertificeerde aansluitkabel
(ten minste HO7RN-F 3G1,0) worden gebruikt.

Ledlampen zijn zeer helder. Kijk nooit rechtstreeks in het licht.

Zorg ervoor dat het draagvermogen van het bevestigingspunt ten
minste 3 keer zo groot is als het gewicht van de lamp.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

Verlichting voor gebruik in ruimten of delen van gebouwen voor
tijdelijk gebruik.

Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik, zoals
aangegeven.

ASSEMBLAGE EN AANSLUITEN OP STROOMTOEVOER

2 Schakel voor hetinstalleren altijd de stroomtoevoer uit!

Voer de voedingskabel door de hiervoor bedoelde
kabelinvoer.

Verbind de aders met de kroonsteen, zoals aangegeven op pagina
4 (N=blauwe draad,@: groen-gele draad, L1 = bruine draad).
(Aandraaimoment 1,8Nm)

Er kunnen meerdere lampen samen worden aangesloten.
Neem de volgende limieten in acht.

16A 43
10A 10
16A 18

Netzekering maximaal aantal lampen C
10A 25

technische dienst of een vergelijkbaar gekwalificeerd persoon. De
bij de lamp inbegrepen lichtbron mag alleen worden vervangen
door de fabrikant, zijn technische dienst of een vergelijkbaar
gekwalificeerd persoon.

Gebruik uitsluitend Milwaukee toebehoren en onderdelen. Indien
componenten die moeten worden vervangen niet zijn beschreven,
neem dan contact op met een officieel Milwaukee servicecentrum
(zie onze lijst met servicecentra).

Onder vermelding van het nummer op het machineplaatje

is desgewenst een doorsnedetekening van de machine
verkrijgbaar bij: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLEN

OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Graag instructies zorgvuldig doorlezen védrdat u de
machine in gebruik neemt.

& Kijk niet in de ingeschakelde lamp.

Het apparaat is alléén geschikt voor toepassing in
ruimtes, apparaat niet aan regen blootstellen.

Voor alle werkzaamheden aan de machine de stekker uit
@~ dekontaktdoos trekken.

A Opgelet! Gevaar voor elektrische schokken!

Elektrische apparaten mogen niet via het huisafval
worden afgevoerd.Elektrische en elektronische
apparaten moeten gescheiden worden verzameld en
voor een milieuvriendelijke afvoer worden afgegeven
bij een recyclingbedrijf. Informeer bij uw gemeente
of bij uw vakhandelaar naar recyclingbedrijven en
inzamelpunten.

By De lichtbron en het elektrische
- -% @ voorschakelapparaat kunnen niet
e worden vervangen.

Dit product bevat een lichtbron van
energie-efficiéntieklasse E.

c E Europees symbool van overeenstemming

UK
cA

Brits symbool van overeenstemming

Oekraiens symbool van overeenstemming
001

E H [ Euro-Aziatisch symbool van overeenstemming
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HoBL 7000 [l VEDLIGEHOLDELSE

Hvis det eksterne fleksible kabel eller ledningen til denne
5 lampe er beskadiget, ma det kun udskiftes af
producenten eller dennes kundeservice eller en lignende

TEKNISKE DATA

Lampe

Veksel-spaending 110-240V
Netfrekvens 50-60 Hz
Ampere <62W
maks. forbindelsesterminal nuvaerende kapacitet |30 A
Veegt med stromforsyningskabel 3,8kg
Vgt uden netledning 3,2kg
Lysstram 7700 Im
Farvegengivelsesindeks 70
Farvetemperatur 4000 K

m ADVARSEL! Laes alle sikkerhedsanvisninger og gvrige
vejledninger.| tilflde af manglende overholdelse af
advarselshenvisningerne og instrukserne er der risiko for elektrisk
stad, brand og/eller alvorlige kvaestelser.

Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere brug.

A SIKKERHEDSHENVISNINGER LAMPE

Lyset skal installeres og vedligeholdes af en kvalificeret specialist.

Elektriske installationer ma kun udferes i overensstemmelse med
den nationale og lokale lovgivning vedr. sikkerhed.

Tiltilslutningen skal der anvendes en VDE-godkendt
forbindelsesledning (mindst HO7RN-F 3G1,0).

LED spots er ekstremt lyse. Se venligst ikke direkte ind i lyset.

Ver sikker pa, at fastgarelsespunktet kan bare mere end 3 gange
af lysets vaegt.

TILTANKT FORMAL

Lysrorsarmaturer il midlertidig brug i rum eller dele af bygninger.

Produktet ma ikke anvendes pa anden made og til andre formal
end foreskrevet.

SAMLING 0G FORBINDELSE TIL STROMFORSYNINGEN

For installationen, skal stramforsyningen altid afbrydes!
A For forbindelseskablet gennem den hertil beregnede
indgang.
Forbind kablerne til samlemuffen i hht. side 4 (N = blat kabel, D=
gront/gult kabel, LT = brunt kabel). (Tilspa@ndingsmoment 1,8Nm)

Mange lamper kan forbindes med hinanden.
Hold venligst gje med felgende begraensninger.

kompetent person for at undga fare. Lyskilden i denne lampe ma
kun udskiftes af producenten eller dennes kundeservice eller en
lignende kompetent person.

Brug kun Milwaukee-tilbehor og Milwaukee-reservedele.
Komponenter, hvor udskiftningsproceduren ikke er beskrevet,
skal skiftes ud hos et Milwaukee-servicested (se brochure garanti/
kundeserviceadresser).

Ved opgivelse af type nr. der er angivet pd maskinens effektskilt,
kan de rekvirere en reservedelstegning, ved henvendelse

til: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,

71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLER
u VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

@ Las brugsanvisningen ngje for ibrugtagning.

Kig ikke ind i lampen, ndr den er taendt.

- Maskinen er kun egnet til indendgrshrug, maskinen md
ikke udsaettes for regn.

A For ethvert arbejde ved maskinen skal stikket tages ud
O afstikdasen.

Giv agt! Fare for elektrisk sted.

almindelige husholdningsaffald.Elektrisk og elektronisk
udstyr skal indsamles saerskilt og afleveres hos en
genbrugsvirksomhed til en miljgmaessig forsvarlig
bortskaffelse. Sparg de lokale myndigheder eller din
forhandler om genbrugsstationer og indsamlingssteder
til sddant affald.

= Lyskilden og kontrolenheden kan ikke
- -% @ udskiftes.

T Dette produkt indeholder en lyskilde

9& tilhgrende
&)

E Elektrisk udstyr ma ikke bortskaffes sammen med det

energieffektivitetsklasse E.

Sikring maksimalt antal lamper c Europaeisk konformitetsmzrke
_ UK ... )
cAa Britisk konformitetsmarke

10A 25
16A 43
10A 10
16A 18

N? Ukrainsk konformitetsmaerke

E H [ Eurasisk konformitetsmaerke

16

Dersom den ekstern fleksible kabelen eller kabelen til
e denne lampen er skadet, skal den bare skiftes ut av
produsenten eller hans kundeservice av en tilsvarende

TEKNISKE DATA HOBL 7000
Lampe

Volt 110-240V
Nettfrekvens 50-60 Hz
Ampere <62W
maks. tilkoblingsklemme dagens kapasitet 30A
Lampefot med stomledning 3,8kg
Vekt uten nettkabel 3,2kg
Lysstram 7700 Im
Fargegjengivelse indeks 70
Fargetemperatur 4000 K

mADVARSEL! Les alle sikkerhetsinstrukser og bruksanvisninger.
Feil ved overholdelsen av advarslene og nedenstaende anvisninger
kan medfore elektriske stat, brann og/eller alvorlige skader.

Ta godt vare pd alle advarslene og informasjonene.

A\ SPESIELLE SIKKERHETSHENVISNINGER LAMPE

Lampen ber installeres og vedlikeholdes av en kvalifisert spesialist.

Elektriske installasjoner kan kun ferdigstilles i henhold til nasjonale
og lokale sikkerhetsforskrifter.

For tilkobling, ma en VDE-sertifisert tilknytningskabel (minst
HO7RN-F 3G1,0) brukes.

LED lys gir ekstremt god lysstyrke. Aldri se direkte i lyset.

Forsikre deg om at fikseringspunktets kapasitet er 3 ganger starre
enn lampefoten.

FORMALSMESSIG BRUK

Redskapet er ment for midlertidig bruk i rom eller deler av
bygninger.
Dette apparatet mé kun brukes til de oppgitte formal.

MONTERING 0G TILKOBLING TIL STROMFORSYNING

For tilkobling ber man alltid sla av stremtilferselen!
For tilkoblingskabel gjennnom beregnet kabelinngang.

Koble kablene til skruterminal i henhold til beskrivelsen
paside 4 (N=BIa kabel, = Grann/Gul kabel, L1 = Brun kabel).
(Maldreiemoment 1,8Nm)

Flere lamper kan kobles sammen.
Ta hensyn til folgende begrensninger.

Nettsikring maksimalt antall avlamper

10A 25
16A L3
10A 10
16A 18

kvalifisert person for @ unnga farer. Lyskilden i denne lampen skal
bare skiftes ut av produsenten eller hans kundesenter eller en
tilsvarende kvalifisert person.

Bruk kun Milwaukee tilbehar og Milwaukee reservedeler.
Komponenter der utskiftning ikke er beskrevet skal skiftes

ut hos Milwaukee kundeservice (se brosjyre garanti/
kundeserviceadresser).

Ved behov kan du be om en eksplosjonstegning av apparatet
hos din kundeservice eller direkte hos Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany. Oppgi
maskintype og det nummeret pa typeskiltet.

SYMBOLER
u 0BS! ADVARSEL! FARE!

Les ngye gjennom bruksanvisningen for maskinen tas
i bruk.

& Se aldrii lampen nar den er slatt pa.

ﬁ Apparatet er kun egnet for bruk innenders, det ma ikke

utsettes for regn.

A Trekk stopslet ut av stikkontakten for du begynner
@~ arbeider pd maskinen.

A 0BS! Fare for stramslag.

Elektriske apparat skal ikke kastes sammen med

vanlig husholdningsavfall.Elektriske og elektroniske
apparat skal samles separat og leveres til miljgvennlig
deponering til en avfall bedrift. Informer deg hos
myndighetene pa stedet eller hos din fagforhandler hvor
det finnes recycling bedrifter oppsamlingssteder.

Ny Lyskilden og kontrollenheten kann
- -% @ ikke skiftes ut.

e Dette produktet inneholder en
lyskkilde i energieffektivitetskasse E.

c E Europeisk samsvarsmerke

UK ...
cA Britisk samsvarsmerke

@ Ukrainsk samsvarsmerke

001

E H [ Euroasiatisk samsvarsmerke
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SKOTSEL

Om den externa flexibla kabeln eller kabeln till den har
5 lampan ér skadad far den dor att undvika en fara bara
bytas ut av tillverkaren eller hans kundtjénst eller en

TEKNISKA DATA HOBL 7000
Lampa

Volts Vaxelstrom 110-240V
Nétfrekvens 50-60 Hz
Ampere <62W
max. plint stromkapacitet 30A

Vikt med natsladd 3,8kg
Vikt utan nétkabel 3,2kg
Ljusstrom 7700Im
Fargatergivningsindex 70
Fargtemperatur 4000 K

m VARNING! Lés alla sakerhetsanvisningar och andra
tillhérande anvisningar.Fel som uppstar till foljd av att
anvisningarna nedan inte foljts kan orsaka elstdt, brand och/eller
allvarliga kroppsskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

A SAKERHETSUTRUSTNING LAMPA

Lampan maste installeras och underhallas av en kvalificerad
specialist.

Elinstallationer far endast utforas i dverensstimmelse med
nationella och regionala sakerhetshestammelser.

For anslutningen maste en VDE-certifierad anslutningskabel (minst
HO7RN-F 3G1,0) anvandas.

LED-lamporna avger ett mycket starkt ljus. Titta aldrig direkt in i
ljuset.

Se till att upphéngningspunkten klarar av tre gdnger den vikt som
lampan har.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA
Ljusarmatur for tillfallig anvandning i rum eller delar av byggnader.
Maskinen far endast anvandas for angiven tillimpning.

MONTERING OCH ANSLUTNING TILL

STROMFORSORJNINGEN

Sténg alltid av spanningsforsorjningen fore
A installationen!
For anslutningskabeln genom den for andamalet avsedda

kabelinforingen.

Anslut kablarna till kopplingsplinten enligt sidan 4 (N = bla kabel,
@ = gron/gul kabel, L1 = brun kabel). (Atdragningsvridmoment
1,8Nm)

Flera lampor kan anslutas tillsammans.

Beakta foljande begransningar.

Natsékring max. antal lampor
10A 25
16A 43
10A 10
16A 18

likvardigt kvalificerad person. Den ljuskalla som ingdr i den har
lampan far bara bytas ut av tillverkaren eller hans kundtjénst eller
en likvardigt kvalificerad person.

Anvénd endast Milwaukee-tillbehr och Milwaukee-
reservdelar. Komponenter, for vilka inget byte beskrivs, skall
bytas ut hos Milwaukee-kundtjanst (se broschyren garanti-/
kundtjanstadresser).

Vid behov av sprangskiss, kan en sddan, genom att uppge
maskinens art. nr. (som finns pa typskylten) erhallas fran:
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364
Winnenden, Germany.

SYMBOLER

u OBSERVERA! VARNING! FARA!

@ Lés instruktionen noga innan du startar maskinen.

& Titta aldrig direkt in i den ténda lampan.

Aggregatet ar endast |impad att anvéndas inomhus, Far
¢j utsattas for regn.

A Drag alltid ur kontakten ndr du utfor arbeten pa
- maskinen.

A Varning! Risk for elektriska stotar!

Elektriska maskiner och elverktyg som kasseras far inte
slangas tillsammans med de vanliga hushallssoporna.
Elektriska maskiner och verktyg samt elektronisk
utrustning som kasseras ska samlas separat och lamnas
till en avfallsstation for miljovénig avfallshantering.
Kontakta den lokala myndigheten respektive
kommunen eller fréga aterforsljare var det finns
speciella avfallsstationer for elskrot.

Dy Ljuskéllan och styrenheten kan inte
--% @ bytas ut.

T Den hér produkten innehaller en
ljuskalla med

energieffektivitetsklass E.

c E Europeiskt konformitetsmarke

Uk ... N
cA Britiskt konformitetsmarke

@ Ukrainskt konformitetsmarke
001

E H [ Euroasiatiskt konformitetsmarke

'i

HoBL 7000 [ HUOLTO

TEKNISET ARVOT
Lamppu /\ Jo;ulkoinenjoustava johto tai témla'n lampun johto on
- vahingoittunut, niin ainoastaan valmistaja tai
Jannite AC T0-240V d valmigtajan asiakaspalvelutaivastaavanjpéitevyyden
Verkkotaajuus 50-60 Hz omaava henkild saa vaihtaa sen uuteen vaaratilanteiden
Amp <6W vdlttamiseksi. Tahén valaisimeen asennetun valonlahteen saa
ainoastaan valmistaja tai valmistajan asiakaspalvelu tai vastaavan
maks. riviliitin nykyinen kapasiteetti 30A pdtevyyden omaava henkild vaihtaa uuteen.
Paino virtajohtimen kanssa 3,8kg Kdytd ainoastaan Milwaukee lisatarvikkeita ja Milwaukee varaosia.
— - Mikali jokin komponentti, jota ei ole kuvailtu, tarvitsee vaihtoa
Paino ilman verkkojohtoa 3,2kg ota yhteys johonkin Milwaukee palvelupisteista (kts. listamme
Valovirta 7700 Im takuuhuoltoliikkeiden/ palvelupisteiden osoitteista)
Virintoistoindeksi 70 Tarpeen vaatiessa voit pyytdd lahettamadn laitteen
—— kokoonpanopiirustuksen ilmoittamalla arvokilven numeron
Varilampdtila 4000K seuraavasta osoitteesta: Techtronic Industries GmbH,

Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

mVAROITUS! Lue kaikki, myds annetut turvallisuusmaaraykset ~ FSTTEIT]

ja kayttoohjeet.Turvallisuusohjeiden noudattamisen laiminlyonti

saattaa johtaa sahkdiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan

loukkaantumiseen.

Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta varten. @

A TURVALLISUUSOHJEET LAMPPU

Valaisimen on asennettava ja huollettava patevd asiantuntija.

Sahkoasennuksia saa suorittaa vain kansallisten ja alueellisten
turvallisuusmadrdysten mukaisesti.

Liittdmiseen on kéytettava VDE-sertifioitua liiténtdjohtoa
(vahintdén HO7RN-F 3G1,0).

LED-valot ovat erittain kirkkaita. Ald koskaan katso suoraan valoon.
Varmista, ettd kiinnityspiste voi kantaa yli kolminkertaisen lampun
painon. Huomio! Sdhkdiskun vaara.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO E Sahkolaitteita ei saa havittdd yhdessa

Valaisin tilapdiseen kdyttoon huoneissa tai rakennusten osissa. kotitalousjatteiden kanssa.Sahko- ja elektroniset
Ala kiyta tuotettaa ohjeiden vastaisesti. laitteet tulee kerdtd erikseen ja toimittaa

— . kierratysliikkeeseen ymparistoystavallistd havittamista
ASENNUS JA LIITANTA VIRTALAHTEESEEN

varten. Pyyda paikallisilta viranomaisilta tai alan
Katkaise aina virta ennen asennusta! kauppiaaltasi tarkemmat tiedot kierratyspisteistd ja
Sydtd liitantajohto halutun kaapelin lapiviennin kautta.

kerdyspaikoista.
Py Valonlahdettd ja kayttolaitetta ei
Liita kaapelit kytkentérimaan sivun 4 mukaisesti (N = _"_% @ voivaihtaa Jakay
sininen johto, )= vihrea/keltainen johto, L1 = ruskea johto). N Timi . sltd valonlsh
(vaantomomentti 1,8Nm) ] dmd tuote sisdltad valonlahteen,

) - — jonka energiatehokkuusluokka on E.
Useampia lamppuja voidaan liittaa yhteen.
Noudata seuraavia rajoituksia.

HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

Lue kdyttoohjeet huolelleisesti, ennen koneen
kéynnistamistd.

& Alé katso palavaan lamppuun.

ﬁ Tydkalu kdytettava sisatiloissa. Suojeltava sateelta.

A Irrota aina pistotulppa seindkoskettimesta ennen
© - koneeseen tehtavid toimempiteitd.

Sulake suurin lamppujen lukumaara

c E Euroopan sa@nnénmukaisuusmerkki

10A 25

uk ... _
T6A B cA Britannian sédanndnmukaisuusmerkki
_ @ Ukrainan sa@nnonmukaisuusmerkki
10A 10 001
16A 18 EH[ Furaasian saannonmukaisuusmerkki
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HoBL 7000 | ZYNTHPHIH

TEXNIKA LTOIXEIA
Oavig /\ Xe nspimwor}l ngu eivat <p(-)):1pgévo 0 €WTEPIKO,
€0KapmTo kaAwd1o 1y To KaAwdio auTol ToU PWTIOTIKOY,

Bolr AC 10-240V 6 EMTPEMETal VA avTaMAGOETal j6vo amd Tov
Yuyvotnta diktoou 50-60 Hz KATAoKEUaoTi 1) T0 TURpa Tou EEUMMPETNONG MEAATWY 1) GUYKpioIpa
e <6W e€eldikevpévo dopo, yla va amotpémetat ) ékBeon og kivduvo. H

Hmiep TIEPLEXOEVN OE AUTO TO PWTIOTIKG TIYN PWTOC EMTPEMETAL VA
Méy. gbvdeon Teppatikol Tpéxouoa kavotnTa 30A avTikadioTatal govo amd Tov KATAgKEVAGTH 1 TO TUr A TOU
Bapoc e Kah@bio pevpiatoc 3,8kg eSumnpétnong mehatwv i éva mapopola e§eldikeupévo dtopo.

- - ; Xpnotponoteite povo ageaovdp Milwaukee kar avtalaktikd
Bdpoc ywpic kahwdto 3,2kg Milwaukee. ESaptrpata, mov n ahayR Toug 8ev eptypdgerat,
Owrewi o 7700 Im avTikaBlotevTar o€ pua Texviki umoatipién e Milwaukee (BAéme
AelkTng ypupaTIKC anbBoonC 70 fpuMavSlo Fvyt’:nan/ Blil‘Jel')VClEl( rfolKr’]’c unoa’rr'lplEn(), ,

- - Otav xpetaletar, pmopeite va {ntioete éva axédio ouvappordynong

Xpuwpatiki Bepiokpasia 4000K NG GUOKEVRC, SivovTag Tov TOMO TNE unxavii¢ Kat apidpud otny

E NMPOEIAONOIHZH! Aapdote Oheg Ti Ymodegelc aopaheiag Tvakida 1oybog, and o kévipo oépPic 1 aneuBeiac and T

Kat Tic 08nyiec ApENELEC KaTd TNV TAPRON TV TPOEBOMOINTIKAY @ippa Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364
umodeiSewv pmopei va mpokahégouv nhektpominéia, kivouvo

Winnenden, Germany.
TupKayldg i/kat 6opapolc TPavPaTIGpoUC.

Ouldgte ONeg Tic mpoerdomonTiké umodeiCels kat odnyieg yia kabe ZYMBOAA

peMovTIKA Xprion.

A EIAIKEX YNOAEIZEIX AZOAAEIAL OANOX
H eykatdoTaon Kat n ouvTApNoN TOU PWTIOTIKOD TPEMEL va yivovTal Napakale diaBdate oyohaoTikd Tig 0nyieg xpriong mpw
amo KATapTIoPEVO NAEKTPOAGYO. an6 T évapén Aettoupyiag.

01 nAEKTPIKEC EYKATAOTAOELC EMTPEMETAL VA EKTENODVTAL POVO
OUPQWVA e TIC EBVIKE Kat TOTTIKEG MpodiaypagéC acpaleia.

liatn o0vdeon mpémet va ypnopomownBei ypappn o0vdeong

u NPOZOXH! MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX!

Mnv kortalete atnv evepyomonpévn Aduma.

(touhdyotov HO7RN-F 3G1,0) ye motomoinan VDE. ﬁ sHof(’:;l;Elzg lf;‘;(?;g:;g}ﬁr?\z\g Jég g(grlcr?l %?)\gngSﬁ o
O \uyvieg LED €ivat umepBohika gwtetvéc. Mnv Kottdrte moté Bpoyi. '
anuBeiac mpoc 1o puc. Mpw amé kabe epyacia otn pnyavi tpaBdre To @ig amd

BeBatwBeite 0TI N pépouaa IKAVOTNTA TOL GNEIOL avapTnONG
umepPaivel 1o TpITAAO10 BAPOC TOV PWTIOTIKOV.

A Npogoyn! Kivuvog nhektpomingiac.
XPHIH XYMOQNA ME TO £KOMO NPOOPIZIMOY

OWTOTIKG Y1a XprioN 0 XWPOUC I} THAHATA KTIPIWV yia MPposwpLvi ﬁ HA\ekTpikd pnyavipata dev emTpénetatva anoppimtovtal

Q- Ty pila.

xprion. padi pe Ta otkiaka amoppippata. HAEKTpIKA Kat nAEKTpOVIKG

AUTH N 0UGKELN EMTPEMETaL Va XpnotpomoInEi 1ovo cUiwva e Hnxavijiata oukRéyovtal Eexwpiotd katnapadidovra
Tov 2‘21 o€ pt’)usr:/o oxgné 900 pl)((!:llll).u noetp Hpwvap TIPOG avakukAwan pe Tpomo GINKA mpog To mepiPaAhov o€

emyeipnon eneSepyasiag anoppippdtwv. Evnpepwbeite amd
LYNAPMOAOTHZH KAI ZYNAEZH X THN TPOOOAOZIA
PEYMATOX

TIC TOMIKEC UTNPEDiES ) GO EIBIKEUPEVOUC ENMOPOUC OXETIKA
2 Mpw T ouvappoAdynon anocuveEeTe MAvTa T0 NAEKTPIKG

H @wtewn myn kain didtaén
ehéyxou dev pmopolv va
avtikaBioTavat.

Auto To oo £xel pia pwTeWVA YR
¢ Tdén¢ evepyelakiic amodoong E.

pE KEVTPpa avakUKAwong kai GuAoyn¢ amoppupdTwy.
KOKAwpa!

08nyQote T ypappn olvéeong péoa amd tv
npoBAemopievn €ioodo kahwdiwy.

Yuvdéote Ta kahwdia oTnv KAEpa kahwdiov oUpgwva e T oehida
4(N = pmke kahadio, ) = mpaatvo/kitpwvo kahwdio, L1 = kagé
KkaA@d10). (Pom cbo@igng 1,8Nm)

Mmopouv va guvdeBolv moAhég Adpmeg petag Toug.

NdBete umOYN TIC TAPAKATW OPLAKES TIPEC. c € Evpwnaikd ofpa motétnTag

Ac@dhion Siktoov Méyiotn mogotnta Auxviwv E E BpeTaviko oriua moTétTac

(% Oukpaviko ofpa moetdTnTag

10A 25

16A 43 001
_ E H [ Eupactatikd onpa motétnrag

10A 10

16A 18

EAAnvika

8

Harici esnek kablo veya bu lambanin kablosu hasarli
/ﬁ\ oldugunda, tehlikeleri 6nlemek icin sadece iireticisi veya

miisteri servisi veya benzer vasiflara sahip bir kisi

tarafindan degistirilebilir. Bu lamba iginde bulunan isik kaynagi
sadece lreticisi, miisteri servisi veya benzer vasiflara sahip bir kisi
tarafindan degistirilebilir.

Sadece Milwauke aksesuari ve yedek parcasi kullanin. Nasil
degistirilecedi agiklanmamis olan yapi parcalarini bir Milwauke
milsteri servisinde degistirin (Garanti ve servis adresi brosiiriine

Gerektidi takdirde aletin daginik goriiniis semasl, alet tipinin ve tip
etiketi izerindeki sayinin bildirilmesi koguluyla miisteri servisinden
veya dogrudan Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,

TEKNIK VERILER HOBL 7000
Isigr

Voltaj 110-240V
bebeke frekansy 50-60 Hz
Amper <62W
Maks. baglanti terminali mevcut kapasite 30A

Giig kablosu ile birlikte agirlik 3,8kg
Agirhg, sebeke kablosuz 3,2kg dikkat edin).
Isik akisi 7700Im
Renk doniisiim endeksi 70

Renk sicakhigi 4000 K

m UYARI! Giivenlikle ilgili biitiin agiklamalan.Agiklanan
uyarilara ve talimat hiikiimlerine uyulmadigi takirde elektrik
carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden
olunabilir.

Biittin uyarilar ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak iizere
saklayin.

A GUVENLIGINIZ IGIN TALIMATLAR I§1G]

Lamba, kalifiye bir uzman tarafindan monte edilmeli ve bakimi
yapiimalidir.

Elektrik tesisati ancak ulusal ve il giivenlik yonetmeliklerine uygun
olarak tamamlanabilir.

Baglanti icin bir VDE onayli baglanti hatti (en az HO7RN-F 3G1,0)
kullaniimalidir.

LED isiklart oldukea parlaktir. Litfen asla dogrudan isiga bakmayin.

Sabitleme noktasi kapasitesinin, hafif agirhigin 3 katindan fazla
oldugundan emin olun.

Odalar veya gegici kullanim igin binalarin bir bélimiinde kullanilan
armatir.

Bu alet sadece belirtigi gibi ve usuliine uygun olarak kullanilabilir.

MONTAJ VE GUC KAYNAGINA BAGLANTI

Montajdan dnce, daima gerilim beslemesini kapatin!
Baglanti hattini, amaglanan kablo girisi iizerinden gegirin.

Kablolari, 4. sayfaya gore vidali terminale baglayin (N =
mavi kablo, = yesil/sari kablo, L1 = kahverengi kablo). (Stkma
torku 1,8Nm)

Birkag lamba birlikte baglanabilir.
Liitfen agagidaki limitlere dikkat edin.

bebeke sigortasy Lambalarin maksimum sayisi

10A 25
16A 43
10A 10
16A 18

71364 Winnenden, Germany adresinden istenebilir.

SEMBOLLER
u DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

Liitfen aleti calistirmadan 6nce kullanma kilavuzunu
dikkatli bicimde okuyun.

& Yanmakta olan lambaya bakmayin.

Tiir
Bu alet sadece kapali mekanlarda kullaniimaya
uygundur, yagmur altinda birakmayin

A Aletin kendinde bir calisma yapmadan dnce fisi prizden
O cekin.

A Dikkat! Elektrik carpma tehlikesi.

Elektrikli cihazlarin evsel atiklarla birlikte bertaraf
edilmesi yasaktir.Elektrikli ve elektronik cihazlar
aynlarak biriktirilmeli ve cevreye zarar vermeden
bertaraf edilmeleriicin bir atik degerlendirme tesisine
gotirilmelidirler. Yerel makamlara veya saticiniza
geri donistim tesisleri ve atik toplama merkezlerinin
yerlerini daniginiz.

Dy Istk kaynagi ve siiriiciiniin
--% @ degistirilmesi miimkiin degildir.
T Bu iiriin, enerji verimliligi sinifi E olan
I

bir itk kaynagi icermektedir.

c € Avrupa uyumluluk isareti

UK _—
cAa Britanya uyumluluk isareti

N? Ukrayna uyumluluk isareti

001

E H [ Avrasya uyumluluk isareti

2



HoBL 7000 [ UDRZBA

TECHNICKA DATA

Svitilna /\ Pokud je externi flexibilni kabel nebo kabel tohoto
. svitidla poskozeny, smi jej vyménit pouze vyrobce nebo
Napdjeni V-~ 10-240V 6 jeho autorizovany zékaznicky servis piip. srovnatelna
Sitovy kmitocet 50-60 Hz kvalifikovand osoba, aby se zabranilo riziku. Svételny zdroj v tomto
A <6W svitidle smi vyménovat pouze vyrobce nebo jeho zakaznicky servis
mp. nebo podohna kvalifikovana osoba.

max. svorkovnice soucasnd kapacita 30A PouZivat vyhradné pfislusenstvi Milwaukee a nahradni dily
Hmotnost s napajecim sitovym kabelem 3,8kg Milwaukee. I?l’lyjejichi vymény nebyla popséna, ne(i]te vxménit v
Hmotnost bez kabelu 3.2k autorizovaném servisu (viz."Zaruky / Seznam servisnich mist)

— 249 Pfi potfebé podrobného rozkresu konstrukce, oslovte informaci
Svételny tok 7700 Im otypu a tisle pfimo servis a nebo vyrobce, Techtronic Industries
Index podani barev 70 GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.
Teplota barev 4000 K SYMBOLY

ﬂVAROVi\NI! Seznamte se se vsemi bezpecnostnimi pokyny a m POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!
sice i s pokyny.Zanedbani pfi dodrZovani varovnych upozornéni a

pokynti mohou mit za nasledek tder elektrickym proudem, pozér a @
ebo tézkd poranéni.

Vsechna varovnd upozornéni a pokyny do budoucna uschovejte.

Nedivejte se pfimo do zapnuté lampy.
A\ SPECIALN[ BEZPECNOSTNi UPOZORNEN( SVITILNA & ylesep P by

Svétlo musi nainstalovat a provadét jeho tdrzbu kvalifikovany Zafizenilze pouZivat jen ve vnitfnich prostorach,
odbornik. nepouzivat v desti.

Elektrické instalace Ize provddét pouze v souladu s ndrodnimi a
mistnimi bezpecnostnimi predpisy.

Pro pfipojeni musi byt pouZito pfipojovaci vedeni's certifikaci VDE
(alesponi HO7RN-F 3G1,0).

LED svétla jsou velmi jasnd. Prosim, nikdy se nedivejte pfimo do ,

Pred spusténdm stroje si peclivé proctéte ndvod k
pouZivéni.

A Pred zahdjenim veskerych praci na stroji vytahnout
OB sitovou zdstreku ze zasuvky.

Pozor! Nebezpeci trazu elektrickym proudem!

Elektrické pfistroje se nesmi likvidovat spolecné s
odpadem z domacnosti.Elektrické a elektronické
pfistroje je tfeba shirat oddélené a odevzdat je v
recyklacnim podniku na ekologickou likvidaci. Na

svétla.
Ujistéte se, Ze kapacita upeviiovaciho bodu je vice nez trojndsobek

hmotnosti svétla.
= mistnich tradech nebo u vaseho specializovaného
OBLAST VYUZITI prodejce se informujte na recyklacni podniky a shérné

Svitidlo pro poufZiti v mistnostech nebo v ¢astech budov pro dvory.

docasné pouZiti. oA Svételny zdroj a predfadnik neni
- -% @ moZné vyménit.

Toto zafizeni Ize pouzivat jen pro uvedeny tcel.
Tento vyrobek obsahuje svételny

MONTAZ A PRIPOJENI KE ZDROJI NAPAJENI 2droj tiidy energetické acinnostiE.

Ped instalaci vidy vypnéte napéjeci napéti!
Vedte pfipojovaci vedeni pfes zamy3leny kabelovy pfivod.
Pripojte kabely ke Sroubové svorce podle strany 4 (N
= modry kabel, D) = zeleny/zluty kabel, L1 = hnédy kabel).
(Utahovaci moment 1,8Nm)
Nékolik svitidel miiZe byt spojenych dohromady.
Prosim, dodrZujte nésledujici limity.

c E Inacka shody v Evropé

UK , .
cA Inacka shody v Britanii

Sitova pojistka maximalni pocet Zarovek
@ Inacka shody na Ukrajiné
10A 25 001
16A el E H [ Inacka shody pro oblast Eurasie
v _________|
10A 10
16A 18
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TECHNICKE UDAJE HOBL 7000

UDRZBA

Ak je externy flexibilny kabel alebo kdbel tohto svietidla
/ﬁ\ poskodeny, smie ho vymenit'iba vyrobca alebo jeho
autorizovany zakaznicky servis prip. porovnatelna

Svietidlo

Napatie 110-240V
Frekvencia siete 50-60 Hz
Odber pridu <62W
max. svorkovnice sti¢asnd kapacita 30A
Hmotnost's napajacim sietovym kablom 3,8kg
Hmotnost bez sietového kabla 3,2kg
Svetelny prid 7700 Im
Index reprodukcie farieb 70
Teplota farby 4000 K

m POZOR! Zozndmte sa so vietkymi bezpecnostnymi pokynmi.
Zanedbanie dodrZiavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujiicom texte méze mat za nésledok zasah
elektrickym pridom, spdsobit poziar a/alebo tazké poranenie.
Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny starostlivo
uschovajte na buduce pouZitie.

A\ SPECIALNE BEZPECNOSTNE POKYNY SVIETIDLO

Svetlo musi nainstalovat a vykondvat jeho tdrzbu kvalifikovany
odbornik.

Elektrické instaldcie mozno vykondvat iba v silade s narodnymi a
miestnymi bezpecnostnymi predpismi.

Na pripojenie musi byt pouZité pripojovacie vedenie s certifikaciou
VDE (aspori HO7RN-F 3G1,0).

LED svetld sui velmi jasné. Prosim, nikdy sa nepozerajte priamo do
svetla.

Uistite sa, Ze kapacita upeviiovacieho bodu je viac ako trojndsobok
hmotnosti svetla.

POUZITIE PODLA PREDPISOV

Svietidlo pre pouZitie v miestnostiach alebo v ¢astiach budov na
docasné pouZitie.
Tento pristroj sa smie pouZivat len v silade s uvedenymi predpismi.

MONTAZ A PRIPOJENIE K ZDROJU NAPAJANIA

Pred instalaciou vZdy vypnite napdjacie napétie!

Vedte pripojovacie vedenie cez zamyslany kablovy privod.

Pripojte kéble ku skrutkovej zvierke podla strany 4
(N=modry kibel, D= zeleny/zIty kabel, LT = hnedy kabel).
(Utahovaci moment 1,8Nm)

Niekolko svietidiel moze byt spojenych dohromady.
Prosim, dodrZujte nasledujtice limity.

maximalny pocet Ziaroviek

Istenie siete

10A 25
16A 43
10A 10
16A 18

kvalifikovand osoba, aby sa zamedzilo nebezpecenstvu. Svetelny
zdroj v tomto svietidle smie vymiefiat iba vyrobca alebo jeho
zékaznicky servis alebo podobna kvalifikovana osoba.
Pouzivat len Milwaukee prislusenstvo a Milwaukee nahradné diely.
Stciastky bez navodu na vymenu treba dat vymenit'v jednom

z Milwaukee zékaznickych centier (vid'brozdru Zaruka/Adresy
zékaznickych centier).

Pri udani typu stroja a Cisla nachddzajiceho sa na Stitku dd sa v
pripade potreby vyZiadat explozivna schéma pristroja od vasho
zékaznickeho centra alebo priamo v Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLY
u POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Pred prvym pouZitim pristroja si pozorne preitajte
ndvod na obsluhu.

& Nedivajte sa priamo do zapnutej lampy.

Pristroj je urceny na pouZitie v krytych priestoroch,
pristroj nevystavujte dazdu.

A Pred kazdou pracou na stroji vytiahnite zastrcku zo
Q- zdsuvky.

A Pozor! Nebezpeci trazu elektrickym pradom!
E Elektrické pristroje sa nesmu likvidovat spolu s odpadom

z domacnosti.Elektrické a elektronické pristroje treba
zhierat oddelene a odovzdat'ich v recyklacnom podniku
na ekologicku likvidaciu. Na miestnych uradoch alebo

u vasho Specializovaného predajcu sa spytajte na
recyklacné podniky a zberné dvory.

= Svetelny zdroj a predradnik nie je
- -% @ mozné vymenit.

e Tento vyrobok obsahuje svetelny
zdroj triedy energetickej Gcinnosti E.

c E Inacka zhody v Eurépe

UK . . -
cA Inacka zhody v Britanii

@ Inacka zhody na Ukrajine
001

E H [ Inacka zhody pre oblast Eurdzie

Slovensky
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UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Jesli uszkodzony jest zewnetrzny przewdd elastyczny lub
/ﬁ\ przewdd tej lampy, w celu uniknigcia zagrozenia nalezy
zleci¢ jego wymiane wytacznie u producenta lub w jego

DANE TECHNICZNE HOBL 7000
Latarka

Napiécie V~ 110-240V
Czestotliwos¢ sieci 50-60 Hz
Napiecie pradu <62W
maks. taczowka pradowa 30A
Waga z kablem zasilajacym 3,8kg
Ciezar bez kabla 3,2kg
Strumien $wietlny 7700 Im
Wspétczynnik oddawania barw 70
Temperatura barwowa 4000 K

E OSTRZEZENIE! Prosimy o przeczytanie wskazéwek
bezpieczenstwa i zalecer, rowniez tych.Btedy w przestrzeganiu
ponizszych wskazéwek moga spowodowac porazenie pradem,
pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i wskazéwki
bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.

A INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
LATARKA

Montaz i konserwacja lampy musza by¢ przeprowadzanie przez
wykwalifikowanego specjaliste.

Instalacje elektryczne moga by¢ wykonywane tylko przy
zachowaniu zgodnosci z krajowymi i regionalnymi przepisami
bezpieczenstwa.

Do potaczenia nalezy uzyclinii potaczeniowej z certyfikatem VDE
(co najmniej HO7RN-F 3G1,0).

Swiatta LED s wyjatkowo jasne. Nigdy nie patrz bezposrednio w
$wiatto.

Upewnij sie, ze wytrzymatos¢ punktu mocowania jest trzykrotnie
wyzsza od wagi lampy.

WARUNKI UZYTKOWANIA

Oprawa oswietleniowa do zastosowania w pomieszczeniach lub
czesciach budynkéw do uzytku tymczasowego.

Produkt mozna uzytkowac wytacznie zgodnie z jego normalnym
przeznaczeniem.

MONTAZ | POD£ACZENIE DO ZRODLA ZASILANIA

2 Przed instalacja nalezy zawsze wytaczy¢ napiecie!

Poprowadzi¢ linie przytaczeniowa przez przewidziane
wejscie kablowe.

Podtacz kable do zacisku srubowego zgodnie z opisem na stronie
4(N = niebieski kabel, D= zielony/z6tty kabel, L1 = brazowy
kabel). (Moment dokrecania 1,8Nm)

Kilka lamp mozna ze soba taczyc.

Przestrzegaj nastepujacych ograniczen.

16A 43
10A 10

16A 18

Bezpiecznik sieciowy maksymalna liczha lamp
UK
10A 25

punkcie obstugi klienta, badZ u innej osoby posiadajacej
poréwnywalne kwalifikacje. Obecne w tej lampie Zrédto Swiatta
moze zosta¢ wymienione wytacznie przez producenta, jego punkt
serwisowy lub inng osoba o podobnych kwalifikacjach.

Uzywac tylko i wytacznie wyposazenia dodatkowego Milwaukee

i czesci zamiennych Milwaukee. Gdyby trzeba byto wymieni¢
czesci, ktdre nie zostaty opisane, nalezy skontaktowac sie z
przedstawicielem serwisu Milwaukee (patrz wykaz adreséw
punktow ustugowych/gwarancyjnych).

Na zyczenie mozna otrzymac rysunek widoku zespotu rozebranego.
Przy zamawianiu nalezy podac numer oraz typ elektronarzedzia
umieszczony na tabliczce znamionowej. Zaméwienia mozna
dokonac albo u lokalnych przedstawicieli serwisu, albo
bezposredniow Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10,
71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLE

m UWAGA! OSTRZEZENIE NIEBEZPIECZENSTWO!

Przed uruchomieniem elektronarzedzia zapoznac sie
uwaznie z trescig instrukgji.

& Nie patrzy¢ na wkaczong lampke.

Urzadzenie mozna stosowac tylko w pomieszczeniach
zamknietych. Nie wystawiac na deszcz.

A Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac zwigzanych
O3 zelektronarzedziem nalezy wyjac wtyczke z gniazdka.

A Uwaga! Niebezpieczenistwo porazenia elektrycznego.

Urzadzenia elektryczne nie moga by¢ usuwane razem
zodpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych.
Urzadzenia elektryczne i elektroniczne nalezy gromadzi¢
oddzielnie i w celu usuwania ich do odpadow zgodnie
zwymaganiami srodowiska naturalnego oddawac do
przedsiebiorstwa utylizacyjnego. Prosze zasiegna¢
informagji o centrach recyklingowych i punktach zhiorczych
uwhadz lokalnych lub u wyspegjalizowanego dostawcy.

Ny Brak mozliwosci wymiany zrédta

- -% @ Swiatla i urzadzenia zasilajacego.
e Produkt ten zawiera Zrédto Swiatta o

klasie efektywnosci energetycznej E.

C E Europejski Certyfikat Zgodnosci

cA Brytyjski Certyfikat Zgodnosci

{y Ukrainiski Certyfikat Zgodnosci
001

[ H [ Euroazjatycki Certyfikat Zgodnosci
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HoBL 7000 | KARBANTARTAS

MUSZAKI ADATOK

Lémpa /\ Ha a kiilsé rugalmas kabel vagy a lampa kébele
megseériilt, akkor a veszélyeztetések elkeriilésére azt csak
Volt AC 10-240V e a gyarté vagy iigyfélszolgélata, illetve megfeleld
Hal6zati frekvencia 50-60 Hz szakképzettségli személy cserélhetiki. A lampa fényforrdsdt csak a
gyarto vagy iigyfélszolgalata, illetve megfeleld szakképzettség(
Ampef <62W személy cserélheti ki.
max. 8sszekitd kapocs jelenlegi kapacitds 30A Csak Milwaukee tartozékokat és Milwaukee pétalkatrészeket
Siily halézati zsindrral egyiitt 3,8kg szabad haszndlni. Az olyan elemeket, melyek cseréje nincs
ily halézati kabel nélkiil K ismertetve, cseréltesse ki Milwaukee szervizzel (Iasd Garancia/
Sdly halozati kabel nélki 3,2kg Ugyfélszolgalat cimei kiadvanyt).
Fénydram 7700 Im Sziikség esetén a késziilékek robbantott brajat - a késziilék tipusa
Szinvisszaadasi index 70 és azonositd szama alapjan a teriiletileq illetékes Milwaukee
— mérkaszervizt6l vagy kozvetleniil a gyarttdl (Techtronic Industries
Szinhgmérséklet 4000K GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany) lehet

PN FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsdgi Gtmutatast  Kémi-

és utasitdst.A kovetkezékben leirt elGirdsok betartdsanak SZIMBOLUMOK

elmulasztdsa dramiitésekhez, tiizhoz és/vagy stlyos testi
sériilésekhez vezethet. i 3
m FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!

Kérjiik a késébbi hasznélatra gondosan rizze meg ezeket az
eléirdsokat.

A KULONLEGES BIZTONSAGI TUDNIVALOK LAMPA @ E:;jzunlgagposan olvassa el a tdjékoztatot mieltt a gépet
Aldmpat képzett szakembernek kell beszerelnie és karbantartania.
Villamos szerelést csak az orszagos és regiondlis biztonsdgi & Ne nézzen a bekapcsolt ldmpaba.
eldirasoknak megfeleléen szabad végezni.

Abekotéshez VDE-tantsitvannyal ellatott vezetéket (legalabb Akésziilék kizardlag zart térben torténd haszndlatra
HO7RN-F 3G1,0) kell hasznalni. alkalmas és semmiképpen sem szabad esének kitenni.

A LED-es [dmpak rendkiviil erds fényt bocsatanak ki. Soha ne
nézzen kozvetleniil a fénybe.

A Barmilyen jelleg(i karbantartds vagy javitds el6tt a

O~ késziiléket dramtalanitani kell.
Gondoskodjon rdla, hogy a rogzitési pont teherbirdsa a lampa P S .
PR AR |

stlyanak tobb mint 3-szorosa legyen. Vigydzat! Aramiités veszélye.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT Az elektromos eszkdzoket nem szabad a hdztartdsi
Iyiséaekb épilletrészekben. idészakos haszndl hulladékkal egyiitt drtalmatlanitani.Az elektromos
Helyiségekben vagy épiiletrészekben, iddszakos hasznalatra és elektronikus eszkozoket szelektiven kell gydjteni,

sz0lgald lampatest. és azokat kornyezetbarat artalmatlanits céljabol
A késziiléket kizérdlag az alabbiakban leirtaknak megfeleléen hulladékhasznositd iizemben kell leadni. A helyi
szabad hasznIni. hatésdgokndl vagy szakkereskeddjénél tajékozddjon a

.. o o o — hulladékudvarokrdl és gy(ijtéhelyekrdl.
0SSZESZERELES ES BEKOTES AZ ARAMELLATASRA

” PP PSPPI N Afényforras és a vezérlegység nem
2 Szerelési munka végzése eldtt mindig kapcsolja le az

Jrereks cserélhetd.

drame a’tast. » ) ) - Ez a termék E energiaosztalyd

Vezesse &t a bekdtd vezetéket az erre a célra szolgélé fényforrést tartalmaz.
kébelbevezetd nyilason.

Akdbeleket a 4. oldalon I4that csavaros sorkapcsokba kdsse be (N
= kék kébel, D= z6ld/sdrga kébel, L1 =barna kabel). (Meghuzési
nyomaték 1,8Nm)

Tobb ldmpa dsszekapcsolhatd egymassal.

Vegye figyelembe az alabbi hatarértékeket.

c E Eurdpai megfeleldségi jelolés
UK

lampak maximalis szama cA Egyesiilt kirdlysagbeli megfeleldségi jeldlés

Haldzati biztositék

@ Ukran megfeleldségi jelolés

10A 25

16A 43 001
_ EH[ Eurdzsiai megfeleldségi jellés
10A 10

16A 18
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poskodovan, ga je v izogib ogrozenosti dovoljeno zgolj

/\ V kolikor je zunanji fleksibilni kabel ali kabel te svetilke
6 nadomestiti s strani proizvajalca, njegove servisne sluzbe

TEHNICNI PODATKI HOBL 7000
Svetilka

Napetost 110-240V
Frekvenca omrezja 50-60 Hz
Sprejem toka <62W
maks. priklju¢ni blok trenutna zmogljivost 30A

Teza z napajalnim kablom 3,8kg
Teza brez omreznega kabla 3,2kg
Svetlobni tok 7700Im
Indeks barvne reprodukcije 70
Temperatura barve 4000 K

m OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in navodila.
Napake zaradi neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzroijo elektricni udar, pozar in/ali tezke telesne
poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje Se
potrebovali.

A\ SPECIALNI VARNOSTNI NAPOTKI SVETILKA

Svetilko mora namestiti in vzdrZevati ustrezno usposobljen
strokovnjak.

Elektricne napeljave je mogoce prikljuciti le, ¢e so skladne z
nacionalnimi in lokalnimi varnostnimi predpisi.

Za povezavo je treba uporabiti povezovalni kabel s certifikatom VDE
(vsaj HO7RN-F 3G1,0).

LED diode so iziemno svetle. Prosimo, da nikoli ne gledate
neposredno v svetlobo.

Prepricajte se, da je kapaciteta pritrditvene tocke 3-krat vecja od
teze svetilke.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

Svetilka za uporabo v prostorih ali delih stavb za zacasno uporabo.

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z namembnostjo
uporabiti samo za navede namene.

SESTAVLJANJE IN POVEZAVA Z ELEKTRICNIM OMREZJEM
Pred namestitvijo vedno izkljucite elektricno napajanje!
Speljite povezovalni kabel skozi ustrezen vhod za kable.
Prikljucite kable na navojni prikljucek, kot je prikazano
na strani 4 (N = modri kabel, ) = zeleni/rumeni kabel, L1 = rjavi
kabel). (Zatezni moment 1,8Nm)

Skupaj lahko poveZete vec svetilk.
Prosimo, upostevajte omejitve v nadaljevanju.

Omrezna varovalka maksimalno stevilo svetilk

10A 25
16A 43

10A 10
16A 18

ali primerljive kvalificirane osebe. V tej svetilki vsebovano svetilno
telo je dovoljeno zgolj nadomestiti s strani proizvajalca, njegove
servisne sluzbe ali osebe s podobno kvalifikacijo.

Uporabljajte samo Milwaukee pribor in Milwaukee nadomestne
dele. Poskrbite, da sestavne dele, katerih zamenjava ni opisana,
zamenjajo v Milwaukee servisni sluzbi (upostevajte brosuro
Garancija aslovi servisnih sluzb).

Po potrebi se lahko pri vasi servisni sluzbi ali direktno pri Techtronic
Industries GmbH naroi eksplozijska risba naprave ob navedbi

tipa stroja in tevilke s tipske plos¢ice Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

u POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to navodilo
za uporabo.

Ne glejte v vklopljeno svetilo.

Naprava je primerna samo za uporabo v prostorih,
naprave ne izpostavljajte dezju.

P>

Pred vsemi deli na stroju izvlecite vtikac iz vticnice.
-

o
¥

Pozor! Nevarnost elektricnega udara.

Elektri¢nih naprav ni dovoljeno odstranjevati skupaj

z gospodinjskimi odpadki.Elektricne in elektronske
naprave je potrebno zbirati loceno in za okolju prijazno
odstranitev, oddati podjetju za reciklazo. Pri krajevnem
uradu ali vasem strokovnem prodajalcu se pozanimajte
glede reciklaznih dvoris¢ in zbirih mest.

@ Vira svetlobe in krmilne naprave ni

= >

N mogoce zamenjati.
Taizdelek vsebuje vir svetlobe
energijskega razreda E.

:— =
S

C E Evropska oznaka za zdruZljivost

UK .. o
cA Britanska oznaka za zdruZljivost

@ Ukrajinska oznaka za zdruZljivost

001

[ H [ Evrazijska oznaka za zdruZljivost
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HOBL 7000 ODRZAVANJE

TEHNICKI PODACI
Svjetiljka U ovoj svjetiljki sadrZani izvor svjetla se smije zamijeniti
/ﬁ\ samo od strane proizvodaca ili njegovog servisa ili od
Napon 10-240V strane sliéno kvalificirane osobe. Pozori Opasnost od
Mrezna frekvencija 50-60 Hz elektricnog udara.
Primanje struje <62W Primijeniti samo Milwaukee opremu i Milwaukee rezervne dijelove.
— - - Sastavne dijelove, ¢ija zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod
max. prikljucni blok trenutni kapacitet 30A jedne od Milwaukee servisnih sluzbi (postivati brosuru Garancija/
Rasvjetu treba ugraditi i odrZavati kvalificirani 38k Adrese servisa).
strucnjak. °K Po potrebi se moZe zatraiti crteZ eksplozije aparata uz davanje
u 3 odataka o tipu stroja i desetoznamenkastog broja na plocici snage
Tezina bez mreznog kabla 32 Eod Vase serv[i’sne sldibe ili direktno kod Tecﬂtronjic Ind[:Jstries ‘
Indeks reprodukcije boja 7700Im GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany.
Temperatura boje 4000 K

PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

Molimo da pazljivo procitate uputu o upotrebi prije

m UPOZORENIE! Procitajte sigurnosne upute i uputnice.Ako
@ pustanja urad.

se ne bi postivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo
uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu primjenu.

A\ SPECUALNE SIGURNOSNE UPUTE SVJETILJKA

Elektricne instalacije smiju se provoditi samo uz pridrzavanje ﬁ Aparat je prikladan samo za koriStenje u prostorijama,
nacionalnih i regionalnih sigurnosnih propisa. aparat ne izlagati kisi.

Za prikljucak je potrebno koristiti prikljucni vod koji je certificiralo A
udruZenje VDE (minimalno HO7RN-F 3G1,0). OB
LED svjetiljke su iznimno svijetle.

Pazite na to da tocka pricvri¢ivanja svjetiljke moze nositi vise od A Ne gledajte nikad izravno u svjetlo.
trostruke teZine svjetiljke. TeZine koje odstupaju ovise o posebnim E

Ne gledati u upaljenu lampu.

Prije radova na stroju izvuci utikac iz uticnice.

Elektri¢ni uredaji se ne smiju zbrinjavati skupa sa ku¢nim
smecem.Elektricni uredaji se moraju skupljati odvojeno
i predati na zbrinjavanje primjereno okoliSu jednom

od pogona za iskoriS¢avanje. Raspitajte se kod mjesnih
vlasti ili kod strucnog trgovca u svezi gospodarstva za
recikliranje i mjesta skupljanja.

Izvor svjetlosti i radni uredaj se ne
mogu zamijeniti.

Ovaj proizvod sadrZi jedan izvor
svjetlosti kategorije efikasnosti
energije E.

Celjustima.
Svjetiljka za uporabu u zatvorenom ili u dijelovima zgrada za
privremenu uporabu.

PROPISNA UPOTREBA

Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao $to je
navedeno.

MontaZa i prikljuak na napajanje

PRIJE UGRADNJE UVLJEK ISKLJUCITE OPSKRBU NAPONOM!

2 Prikljucni vod provedite kroz predvideni kabelski ulaz.

Kablove spojite na vijcani prikljucak u skladu sa stranicom

plavi kabel (N = zeleni/Zuti kabel, D= smedi kabel, L1 = Pritezni . X
moment). (Moguce je medusobno spojiti nekoliko svjetiljki. 1,8Nm) c € Europski znak suglasnosti

Obratite pozornost na sljedeca ogranicenja.

Ako je eksterni fleksibilni kabel ili kabel ove svjetiljke o$tecen,
smije biti promijenjen samo od strane proizvodaca ili od njegovog
servisa ili od strane jedne usporedivo kvalificirane osobe, kako bi se ﬂy Ukraiinski znak sugl i
izbjegle opasnosti. ( rajinski znak suglasnosti
001

Osiguranje maksimalan broj svjetiljaka E H [ Euroazijski znak suglasnosti
10A 25

uk .. . .
cAa Britanski znak suglasnosti

16A 43
10A 10
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HoBL 7000 [ APKOPE

TEHNISKIE DATI
Gaismas Saja gaismas kermeni eso3o gaismas avotu drikst
Sori 0-240V /ﬁ\ nomainit tikai raZotajs, ta klientu serviss vai lidzvértigi
priegums 10-24 kvalificéta persona. Uzmanibu! Pastav briesmas gt
Tikla frekvence 50-60 Hz elektriskas stravas triecienu !
Stravas uznemiana <62W Izmantojiet tikai firmu Milwaukee piederumus un firmas
— — — Milwaukee rezerves dalas. Lieciet nomainit detalas, kuru nomaina

maksimalais terminala bloks stravas jauda 30A nav aprakstita, kada no firmu Milwaukee klientu apkalposanas
Gaismas kermena montazu javeic un tas apkopi 318k servisiem. (Skat. bro3iru ,Garantija/klientu apkalpo3anas serviss”.)
javeic kvalificgtam specialistam. e JanepiecieSams, klientu apkalposanas servisa vai tiesi pie

- firmas Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
Svars bez fikla kabela 3,2k 71364 Winnenden, Germany, var pieprasit instrumenta numurs, kas
Krasas renderésanas indekss 7700 Im noradits uz jaudas panela.
Krasu temperatiira 4000 K

m UZMANIBU! Izlasiet visu drosibas instrukciju un lietosanas m UZMANIBU! BISTAMI!

pamacibu klat.Seit sniegto drosibas noteikumu un noradijumu

neievérosana var izraisit aizdegsanos un bt par céloni @ Pirms sakt lietot instrumentu, lidzu, izlasiet lieto3anas
elektriskajam triecienam vai nopietnam savainojumam. pamacibu.

Pécizlasisanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai

izmantoSanai. Nelakoties uz ieslégto lampu!

A\ SPECIALIE DROSIBAS NOTEIKUMI GAISMAS ﬁ Sis instruments ir piemeérots tikai darbam iek3telpas.

Elektriskas instalacijas javeic saskana ar nacionalajiem un Sargat instrumentu no lietus.

regionalajiem dro3ibas requl&jumiem. . ) . -
L R N o L Pirms jebkadiem darbiem, kas attiecas uz masinas

Sqwenollfllm;:zw |Emg1ntouet VDE sertificétu savienojuma vadu Gé—» apkoin, masinu noteikti vajag atvienot no

(vismaz HO7RN-F 361,0). kontaktligzdas.

LED gaismas ir ipasi spilgtas.

Nodrosiniet, lai fiksacijas punkta nestspéja butu 3 reizes lielaka

neka gaismas kermena svars. Citi svari ir atkarigi no specifiskajam

Ladzu, nekad neskatieties tiei gaisma.

satverem. Elektroiekartas nedrikst izmest kopa ar sadzives
. . _ B, atkritumiem.Elektriskas un elektroniskas iekartas ir
gallgmas kermenis ir paredzéts pagaidu lieto3anai telpas vai ékas jasavac atseviski un janodod parstrades uzpémumam,
aas. kas no tam atbrivosies dabai draudziga veida. Meklgjiet

otrreizéjas parstrades poligonus un savaksanas punktus
vietgjas parvaldes iestades vai pie preces pardevéja.

B Gaismas avotu un vadibas ierici nevar
--% @ nomainit.

~A Sis produkts satur E
energoefektivitates klases gaismas

avotu.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

Soinstrumentu drikst izmantot tikai saskana ar minétajiem
lietosanas noteikumiem.

Barosanas montaza un pieslégsana

PIRMS INSTALACIAS VIENMER ATVIENOJIET STRAVAS K
PADEVI! 4@» K

Virziet savienojuma vadu caur paredzétu kabelu ievadi. S
A Pievienojiet kabeli pie spailes athilstosi 4. lappusé dotajai %

informacijai.
zils kabelis (N = zal$/dzeltens kabelis, )= briins kabelis, L1 = c € Eiropas atbilstibas zime
Pievilksanas griezes moments). (Vairakus gaismas kermenus UK

iespéjams savienot. 1,8Nm)

cA Lielbritanijas atbilstibas zime
Ladzu, nemiet véra Sadus ierobezojumus.

Ja argjais elastigais kabelis vai T gaismas kermena kabelis ir bojats, !@
to, lai novérstu apdraudéjumu, drikst nomainit tikai razotajs, ta Ukrainas atbilstibas zime
klientu serviss vai lidzvértigi kvalificéta persona. 001

Tikla drosinataji maksimalais lampu skaits

E H [ Eirazijas atbilstibas zime

10A 25
16A L3
10A 10
16A 18
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HoBL 7000 [ TECHNINIS APTARNAVIMAS

TECHNINIAI DUOMENYS
Lemputé Sios lempos $viesos 3altinj turi teise keisti tik gamintojas,
/ﬁ\ gamintojo aptarnavimo centras arba panasios

[tampa 10-240V kvalifikacijos specialistas. Démesio! Elektros soko pavojus.

Tinklo daznis 50-60Hz | Naudokite tik ,Milwaukee” priedus ir ,Milwaukee" atsargines dalis.

[mamoji srové <62W Dalis, kuriy keitimas neaprasytas, leidziama keisti tik , Milwaukee”
——— - — klienty aptarnavimo skyriams (Zr. garantija/klienty aptarnavimo

maks. jungiantis terminalas dabartinis talpa 30A skyriy adresus brosidroje).

Sviestuva turi montuotiir prizidréti kvalifikuotas 3,8kg Jeireikia, nurodant jrenginio tipa bei specifikacijy lenteléje esantj

specialistas. numerj, i3 klienty aptarnavimo skyriaus arba tiesiai i$ Techtronic

Svoris be maitinimo laido 3,2kg Industries G".'bH' Ma}(—Eyth-St.raB.e 10, 7.136.4 W'"'!?!'qe"'
Germany, galima uZsisakyti prietaiso surinkimo bréZinius.

Spalvy atvaizdavimo indeksas 77001m

Spalvy temperatira 70 SIMBOLIAI

Spalvy temperatira 4000 K

u DEMESIO! SPEJIMAS! PAVOJUS!

m DEMESIO! Perskaitykite visas saugumo pastabasir @ Pries pradédami dirbti su prietaisu, atidziai perskaitykite
nurodymus.Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuoroduy ir Jo naudojimo instrukcija.
reikalavimy, gali trenkti elektros smagis, kilti gaisras ir/arba galite
sunkiai susiZaloti arba suZaloti kitus asmenis.
I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir ateityje
galétuméte jais pasinaudoti. ﬁ Prietlaisq galima naudoti tik patalpose, saugoti prietaisa
s nuo lietaus.

A\ YPATINGOS SAUGUMO NUORODOS LEMPUTE L L Liet
Elektros instaliacija turi buti iSvedZiojama paisant Salies ir A Pries atlikdami bet kokius renginyje, Straukite & lizdo 1€

O : : O kistuka.
provincijos saugos reikalavimy.
Jungimui reikia naudoti VDE sertifikuot jungiamajj kabelj (bent A Prasome jokiu bidu neziaréti j lempa.
HO7RN-F 3G1,0).
LED lempos yra ypac ry3kos. E Elektros prietaisy negalima iSmesti kartu su buitinémis

Patikrinkite, ar tvirtinimo taskas gali iSlaikyti daugiau nei 3 kartus atliekomis.Bitina risiuoti elektros i elektroninius

didesnj uz Sviestuvo svorj. Svorio nuokrypis priklauso nuo konkreciy }’Isgtllatlls{ullst:lr;ltjl(()jtllj?lteltj earts||§rl1(tqap;)ei|rgll(r()bslTr?fgirr:]tggugzd

Nezidréti j jungta lempa.

znybtq.' . o apie perdirbimo centrus ir atlieky surinkimo jstaigas
Kambariuose ar pastato dalyse laikinam naudojimui skirti teiraukités vietos jstaigoje arba prekybininko.
Sviestuvai.

Sviesos 3altinio ir veikimo jtaiso keisti
@ negalima.

Siame gaminyje yra E energijos
vartojimo efektyvumo klasés Sviesos
Saltinis.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT] ::%

Sj prietaisa leidZiama naudoti tik pagal nurodyta paskirtj.
Montavimas ir maitinimo jjungimas

PRIES MONTUODAMI VISADA ISJUNKITE ELEKTROS
MAITINIMA!

Praveskite jungiamajj kabelj pro kabeliui skirta jéjimo
A ang. L c E Europos atitikties Zenklas

Sujunkite kabelius su jungciy dézute, zr. 4 psl.
mélynas kabelis (N = Zalias / geltonas kabelis, ) = rudas kabelis,
L1 = Priverzimo momentas). (Kartu galima sujungti kelias lempas.
1,8Nm) PraSome paisyti toliau nurodyty riby.
Jei iSorinis lankstusis kabelis arba Sios lempos laidas yra pazeistas, ﬂ? Ukrainos atitikties Zenklas
ji pakeisti turi teise tik gamintojas, gamintojo klienty aptarnavimo 5o
centras ar panasios kvalifikacijos specialistas, kad nebaty sukeltas

E H [ Eurazijos atitikties Zenklas

UK .. .
cA Britanijos atitikties Zenklas

pavojus.
Elektros tinklo .
sauaiklis maksimalus lempy skaicius
10A 25
16A 43
10A 10
16A 18
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tema klienditeenindus vdi sellega samavéarse

/\ Selle valgusti valgusallikat vdib vélja vahetada tootja voi
6 kvalifikatsiooniga isik. Ettevaatust, elektrilodgioht!

TEHNILISED ANDMED HOBL 7000
Lamp

Pinge 110-240V
Vérgusagedus 50-60 Hz
Voolu tarhimine <62W
max klemmliist praegusest voimsusest 30A
Valg.usti pegb paigalqama ja seda peab hooldama 3,8kg
kvalifitseeritud spetsialist. ’

Kaal ilma vérgujuhtmeta 3,2kg
Varviesitusindeks 77001m
Varvustemperatuur 70
Varvustemperatuur 4000 K

ﬂ TAHELEPANU! Lugege kdik ohutusnguanded ja juhendid labi.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook,
tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnouded ja juhised edasiseks kasutamiseks
hoolikalt alles.

A\ SPETSIAALSED TURVAJUHISED LAMP

Elektriseadmeid vdib paigaldada ainult vastavalt riiklikele ja
piirkondlikele ohutuseeskirjadele.

Selle iihenduse jaoks tuleb kasutada VDE sertifitseeritud
tihendusliini (vahemalt HO7RN-F 3G1,0).

LED-tuled on véga eredad.

Veenduge, et kinnituspunkti tugevus on iile kolme korra suurem kui
tiihikaal. Kaaluerinevused soltuvad konkreetsetest haaratsitest.

Valgusti ruumides voi ehitiste osades ajutiseks kasutamiseks.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt drandidatud
otstarbele.

Paigaldamine ja ihendamine toiteallikaga

ENNE PAIGALDAMIST LULITAGE PINGE ALATI VALJA!

Viige tihendusliin &b ettendhtud kaabli sisseviigu.
Uhenda kaablid kruviklemmiga vastavalt lehekiiljele 4.
sinine kaabel (N = roheline/kollane kaabel, D = pruun
kaabel, L1 =Pingutusmoment). (Kokku saab ihendada mitu lampi.
1,8Nm)
Palun jrgige jargmisi piiranguid.
Kui valine paindlik kaabel vdi selle valgusti kaabel on kahjustatud,
voib ohu drahoidmiseks kaabli valja vahetada iiksnes tootja voi
tema klienditeenindus vdi sellega samavarse kvalifikatsiooniga
isik.

Vorgukaitse maksimaalne lampide arv E

10A 25
16A 43
10A 10
16A 18

Kasutage ainult Milwaukee tarvikuid ja Milwaukee tagavaraosi.
Detailid, mille véljavahetamist pole kirjeldatud, laske vélja
vahetada Milwaukee klienditeeninduspunktis (vaadake brosiiiiri
garantii / klienditeeninduste aadressid).

Vajaduse korral vdite tellida seadme labiloikejoonise, ndidates
dra masina tiilibi ja andmesildil oleva numbri. Selleks pdérduge
klienditeeninduspunkti vdi otse: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

sUmBoLID

u ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!

Palun lugege enne kdikulaskmist kasutamisjuhend
hoolikalt Iabi.

Ara vaata todtavale lambile!

Seade sobib ainult ruumides kasutamiseks, drge jatke
seadet vihma kétte.

A Enne koiki toid masina kallal tommake pistik
O pistikupesast vlja.

Arge vaadake kunagi otse valgusesse.

Elektriseadmeid ei tohi utiliseerida koos
majapidamispriigiga.Elektrilised ja elektroonilised
seadmed tuleb eraldi kokku koguda ning
keskkonnasabralikuks utiliseerimiseks vastavas
kditlusettevttes ara anda. Kiisige kohalikest padevatest
ametitest voi edasimiiiijalt kaitlusjaamade ja
kogumispunktide kohta jrele.

Valgusallikat ja tooseadet ei tohi vélja

vahetada.

See toode sisaldab

energiatohususklassiga E

valgusallikat.

c € Euroopa vastavusmark

UK . N .
cAa Uhendkuningriigi vastavusmark

N? Ukraina vastavusmérk

001

H[ Euraasia vastavusmark

TEXHWYECKUE JAHHDBIE HOBL 7000
¢poHapb

BonbT nocr. Toka 110-240V
YacroTa ceTn 50-60 Hz
Amnep <62W
MaKC. KneMMHas KOMoAKa TeKyLan emKkocTb 30A

YcTaHoBKa M 06CNyXMBaHME (BETUNbHMKA
AOMKHbI NPOU3BOANTCA KBANNQULIMPOBAHHbIM 3,8kg
CNeLManicTom.

Bec 6e3 kabens 3,2kg
Ko puumenT ugetonepenaun 7700 Im
LieToBaA Temnepatypa 70
LieToBas Temnepatypa 4000 K

m BHUMAHME! 031akombTeCh CO BCEMM YKa3aHUAMI N0
0€30NaCHOCTI M UHCTPYKLMAMUYNYLLEHNA, RONYLLEHHbIE NP He
cobntofeHIu yKa3aHuii 1 MHCTPYKUWI N0 TexHUKe BesonacHocTy,
MOTYT CTaNb NPUYMHOI 3NEKTPUYECKOTO MOPaXKeHNs, N0XKapa i
TAXENbIX TPABM.

CoxpansiiTe 3TH MHCTPYKLIK M YKa3aHUA AnA Byaywiero
UCNONb30BaHNA.

A\ PEKOMEHJALMMN NO TEXHUKE BE3OMACHOCTH
OOHAPb

INEKTPUYECKME YCTAHOBKY AOMKHDI ObITb YKOMNNEKTOBAHbI B
COOTBETCTBIM C HALMOHASIbHBIMY M PETUOHANIbHBIMI HOPMaMK
6e30nacHoCTH.

[Insi noZKnioyeHnA JoMKHa MCMONb30BaThCA CEPTUPULIMPOBAHHASA
VDE cunoBas nunma (kak mutumym HO7RN-F 3G1,0).

(BeTOANOAHbIE NAaMNbl UMeT 4pe3BbIuaIHO BbICOKYI0 APKOCTb.

Y6enutech, uto MeCTo KpenneHus MOXeT BblepxaTb Be,
npeBbILLAoLWLNI BeC cBETUNbHIKA Gonee yem B Tpu pasa. Bec
3aBUCUT OT UCMOSb3YeMbIX TUCKOB.

(BeTUNbHIK ANA NOMELLeHINA UK BPeMEHHDbIX CTPOeHWI.

NCnonb30BAHUE

He ﬂOJ'Ib3yI7ITECb AAHHBIM UHCTPYMEHTOM CMoco6oM, OTANYHBIM OT
YKa3aHHOro AN1A HOpMaibHOTo NPUMEHEHUA.

(GopKa W NOAKNIYEHNE K UCTOYHUKY NUTAHUA

MEPEJ MOHTAMOM OBA3ATEJIbHO OTKNIOYUTE
INEKTPUYECTBO!

3aBeuTe CUOBYIO JIMHUIO Yepes3 CreunanbHoe
0TBepCTUE ANS BBOAA Kabens.

MoacoeauHMTE NPOBOAA K BUHTOBBIM 3aXMMaM, Kak
YKa3aHo Ha cTpaHuue 4
i npoBoy; (N = xenTo-3enenbiii npoog, ) = KopuuHeBbiii
npoBog, L1 = MomeHT 3ataxKun). (Bo3moxHo 06beanHeHne
HECKONbKIX CBETUNbHUKOB. 1,8Nm)
MNoxanyiicta, cobniofaiiTe ykazaHHbIe HIXe OrPaHNyeHus.
Ecnu nopexaeH BHeLWHII rnbKuii kabenb unm kabenb 31oi
Namnbl, BO U36exaHue 0nacHoCTY 3aMeHa 0CYLLeCTBAAETCA TONbKO
MPOM3BOAUTENEM, €r0 CEPBUCHOI C1YKO0Ii M CeLnanucTom
aHanornyHoii KBannduKaLum.

MaKCcMMaJibHOe Yncno lamn

Mpenoxpauutenn

10A 25
16A 43
10A 10
16A 18

O0BCNYXXNBAHUE

3ameHa MCTOYHNKa CBETA 3TOiA IAMMbl 0CYLLECTBNAETCA
A TONbKO NPOU3BOAMUTENEM, €0 CePBUCHOI (Y601

CneyuannucTom aHanornyHoii kBanudukaumn. BHumaue!
0nacHoCTb NopaxeHna NeKTpuyeckum Tokom!

Monb3yiiTech akceccyapamu 1 3anackbimm yactamu Milwaukee.
B cniyuae BO3HUKHOBEHWA HEOOXOAMMOCTY B 3aMeHe, KoTopas He
6bina onucaHa, 06paLLiaiiTech B OAMH U3 CEPBUCHDIX LIEHTPOB N0
00cnyxmBaHMIo dnekTpouHcTpymenTos Milwaukee (cm. cnucok
CePBUCHbIX OPraHu3aLui).

Mpu Heo6XoZUMOCTH MOXET BbITb 3aKa3aH YepTex MHCTPYMEHTa
CTpexmepHbIM 1306paxeHuem aetaneit. Moxanyicra, ykaxute
HOMep 11 TUM MHCTPYMEHTA Y 3aKaXKITe YepTexx y Bawumx MecTHbIX
areHToB U HenocpeacTBenHo Y Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

130)

B

PYC




PYC

CAMBOJIbI

u BHUMAHWE! NPEAYNPEXIEHUE! ONACHOCTb!

UCNOIb30BaHMI0 Nepesl Hauanom Niobbix onepawmii ¢
MHCTPYMEHTOM.

& He cmoTpuTe Ha pabouyto namny.

/j YCTpOIiCTBO MOXET MCMONb30BaTbCA TONbKO BHYTPU

@ I'IomanyﬁcTa, BHUMATENbHO NPOYTUTE UHCTPYKLNIO NO

nomeLLeHwit. He JonyckaeTcs 0CTaBnATb YCTpoCTBO

110 AOXEM.

Mepen BbINONHEHEM Kakux-1ubo pabo no
€3~ O0UIYKUBAHNIO MHCTPYMEHTA BCeT/ BblHUMaiTe

BIIIKY U3 PO3ETKM.

A He CMOTpUTE NPAMO Ha CBET.

IneKTpUYeCKue yCTPOIRCTBA Heb3A YyTUAM3NPOBAT
BMeCTe C 6bITOBbIM MYCOPOM.INeKTpuyeckue u
3NeKTPOHHbIE YCTPOIICTBA CNiepyeT cobupaTh 0TAeNbHO
1 CAABaTb B CMELMani3npoBaHHylo yTUAM3MpPYloLLYio
KOMMNaHWI0 ANA yTUAU33LMY B COOTBETCTBUM C HOPMAMK
0XpaHbl OKpyatoLuieil cpefibl. (BeA€HNA 0 LeHTpax
BTOPUYHOI NepepaboTKM 1 NyHKTax cbopa MOXHO
NONYYUTb B MECTHBIX OPraHax BMACcTU U Y BaLlero
Cnewyuaniu3npoBaHHoro aunepa.

= (BeTon3TyyaTens 1 ycTpoicTBO
h -% @ yNPaBNeHUA He NOANENAT 3aMeHe.
o JlaHHoe n3enue ocHatLeHo

(BeTOM3NyuaTenem knacca
3HeproappekTuHOCTY E.

c € EBponeiickuii 3HaK cOOTBeTCTBUA

UK

Cn BpI/ITaH(KVIVI 3HaK CO0TBETCTBMUA

YKpauHCKMit 3HaK COOTBETCTBUA

001

E H [ EBpoasunatckmil 3HaK COOTBETCTBUA
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NOAAPBKKA

CBETNMHHUAT U3TOUHUK, CbABPXALL Ce B lamnaTa, Moxe
6 11a 6b/ie 3aMeHAH camo 0T NPOU3BOANTENA MW HEroBUTE
CepBI3M, UM OT NULE C KBANNQUKALNA, PABHOCTOIHA Ha

TEXHWYECKW BAHHU HOBL 7000
Jlamna

Hanpexenne 110-240V
MpexoBa yectota 50-60 Hz
KoHcymaums Ha Tok <62W
MaKC. Knemopes TeKyLLua Kanayuter 30A

Jlamnata Tpa6Ba fa 6be MOHTMPaHa 1 Aa ce

NOAABPXA OT KBANMQULMPAH CeLynanmct. 38kg
Terno 6e3 mpexoB kaben 3,2kg
MHaeKc Ha LBeTOBO Bb3NpoM3BeXaaHe 7700Im
LiBeTHa Temnepatypa 70
LIeTHa Temnepatypa 4000 K

m BHUMAHUE! MpoyeteTe yKka3aHuaTa 3a 6e3onacHoct

1 cbBeTyTe.llponycKi Npu CNa3BaHeTo Ha yKazaHuATa U Ha
WHCTPYKUUTe 33 6e30nacHoCT MoraT ia A0Be/aT A0 TOKOB y/Aap,
MoXap U/Unn TeXKN HapaHABAHMA.

3anazeTe BCUYKM yKa3aHUA U MHCTPYKLMY 3a 6e30macHocT 3a
ObaeLero.

A CNEUNANHM YKA3AHUA 3A BE30MACHOCT IAMMNA

(BbP3BAHETO C ENEKTPUYECKATA MHCTANALMA CNIeABA Aa CE U3BBPLUM B
CbOTBETCTBE C HALMOHANHUTE M MECTHUTe pa3nopesdu 3a besonacHocT.
3a (Bbp3BaHe TpAOBA Aa Ce U3N0N3Ba NPOBOAHUK, CEPTUOULIMPAH NO
cranpapta VDE (murmmym HO7RN-F 361,0).

(BETOAMOAHUTE NAMNM €A U3KHOUMTENHO APK.

YBepeTe ce, Ye TOBAPOHOCUMOCTTA Ha TOUKATa 3a 3aKpenBaHe e Haii-
MasKo 3 MbTH N0-rONAMA 0T TEF0TO Ha lamnata. OTKNOHABALLWTE Ce
TEXECTI 3aBUCAT OT KOHKPETHUTE YeniocTh.

(OcBeTUTENHO TANO 32 NOA3BAHE B CTall WM YACTH OT CTPAjM 32 BPEMEHHO
N0N3BaHe.

N3MO0N3BAHE MO NPEAHASHAYEHUE

To3v ypes Moxe A ce #3non3sa no npegHa3HaueHe (amo KakTo e
N0COYEHO.

(rno6sBane u (Bbp3BaHe (b( 3aXpaHBaHETO

NPEAU AA U3BDPLUMTE MOHTAXA, BUHATU
M3KNIOYBAITE 3AXPAHBAHETO!

BkapaiiTe cBbp3BaLLuA NPOBOAHMK NPe3 NpefiHa3HAYeHMA 3a
A 1(enTa 0TBOp.
(BbpKeTE Kabenute KbM BUHTOBATa KNeMa, KaKTO € MoKa3aHo
Ha cTp. 4 cuH Kaben (N = 3enen/xbat Kaﬁen,@ =kadaB kaben, L1 =
BbpTAL MOMEHT Ha 3aTArate). (MoxeTe Ja CBbPXKETE 3ae/iHO HAKONKO
namnu. 1,8Nm)
Mons, cvbniogasaiite cnegHuTe orpaHuueHmA.
AKo BBHIHUAT [bBKaB kaben unv kabensT Ha lamnata e nospefeH, Toi
Moxe fia Gbjie CMeHeH Camo 0T NPOU3BOAUTENS UNW HETOBUA CEPBH3, W
0T NMLie C KBANMGUKALIA, PABHOCTOIHA HA TAXHATA, 32 Ja Obe u3berHata
€BEHTYaHa ONacHOCT.

MpexoB npegnasuten MaKcumaneH 6poii namnu
10A 25
16A 43
10A 10
16A 18

TAXHaTa. BHMaHue! OnacHocT oT ToKoB yaap!

[la ce u3non3Bar camo akcecoapu Ha Milwaukee 11 pe3epBHu yacti
Ha Milwaukee. EnemenT, unaTa nogMAHa He e 0nucaKa, Aa ce
Janar 3a noamaHa B cepsu3 Ha Milwaukee (Buxre 6poLuypara
,fapaHLmA v aipecy Ha cepBu3m).

Mpv HeobxoANMOCT MOXeTe Ja nouckaTe 3a ypena ot Bawma
cepBu3 unu AupexTHo ot Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany, uepTex 3a B
CNyyail Ha eKCNo31a, KaTo NocounTe THNA Ha MaLLUHaTa U HoMep
BbPXY 3aBOAiCKaTa TabenkKa.

E BHYMAHWE! NPENYNPEXEHNE! ONACHOCT

I'IpenM nyckaHe Ha ypeaa B aeiicTBue MonA npovererte
BHUMaATENIHO MHCTPYKLNATA 3a U3N0N3BaHe.

& He rnepaiiTe cpeluy BKNoyeHaTa namna.

YpembT e NoAX0AALY 33 U3MI0A3BaHe CaMO B
nomeLenua. [la He ce U3nara Ha gbxa.

A lpeau KakBuUTO 1 Aa € paboTy No MaluMHaTa u3Bagete
O-@-— LLeNcena oT KOHTaKTa.

Hukora He rneaaiiTe NpaBo KbM U3TOYHUKA Ha
(BET/INHa.

3aefHo ¢ butoBuTe 0TNaAbLK.ENKTpryeckoTo 1
€eNeKTPOHHOTO 060opyABaHe TpAGBaA Aa ce cbbupat
pa3fiesniHo U Aa ce NpefaBat Ha CyxouTe 3a
peLMKINpaHe Ha 0TNabLWTE CTIOPes U3UCKBAHNATA 32
ona3BaHe Ha 0KoNHaTa cpefa. Hdopmupaiite ce npu
MeCTHUTE CYX61 UMK NpU MeCTHUTE CeLuanu3npam
THProBLY 0THOCHO MeCTaTa 3a CbOupaHe u LeHTpoBeTe
33 peunKnMpaHxe Ha oTnagbuu.

I~ (BETAMHHUAT U3TOYHWK U
B -% @ KOHTPOJHOTO YCTPOIACTBO He MoraT
el 112 0baT NoAMEHSAHN.

E EnekTpuueckue ypean He TpAGBa Aa ce UXBLPAAT

MpoAyKTBT CbABpPKA CBETNMHEH
W3TOUHUK OT KNaC Ha eHepruitHa
edekTuBHOCT E.

c E EBponelicku 3HaK 3a CboTBeTCTBME

UK

C n Bpmaucm 3HaK 3a (bOTBETCTBUE

% YKpauHCKN 3HaK 3a CbOTBETCTBME
001

E H [ Espo—a3ma1cxu 3HaK 3a CbOTBeTCTBUE
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INTRETINERE

Sursa de lumind a acestei lampi are voie sd fie nlocuita
5 doar de cdtre producdtor sau de serviciul clienti al

DATE TEHNICE HOBL 7000
Lampa

Tensiune 110-240V
Frecventd retea 50-60 Hz
Amp. <62W
max. bloc terminal capacitatea actuald 30A
Lampa trebuie instalata si intretinuta de un

specialist calificat. ’ i 38kg
Greutate fara cablu 3,2kg
Indice de redare cromatica 77001m
Temperaturd de culoare 70
Temperatura de culoare 4000 K

m AVERTISMENT! Cititi toate avizele de sigurantd si indicatiile.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare i a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii i/sau rniri grave.

Péstrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in vederea
utilizérilor viitoare.

A\ INSTRUCTIUNI DE SECURITATE LAMPA &

Instalatiile electrice au voie sd fie realizate numai in conformitate cu
reglementarile de sigurantd nationale sau regionale.
Pentru conectare trebuie utilizata o linie de conectare certificata VDE (cel
putin HO7RN-F 3G1,0).
Lampile LED sunt extrem de luminoase.
Asigurati-va cd capacitatea punctului de fixare este de 3 ori mai mare decét
greutatea lampi. Diferentele de greutate depind de falcile specifice.
Instalatie de iluminat pentru utilizarea in camere sau parti ale cladirilor,
pentru utilizare temporard.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Nu utilizati acest produs in alt mod decat cel stabilit pentru utilizare
normala
Montarea si conectarea la alimentarea electrica

INAINTE DE INSTALARE, DECUPLATI INTOTDEAUNA
ALIMENTAREA CU TENSIUNE!
Treceti cablul de conectare prin orificiul de cablu destinat
A acestui lucru.
Conectati cablurile la blocul de borne cu suruburi conform
paginii 4
cablu albastru (N = cablu verde/galben,@ = cablumaro, L1 = Cuplu de
strangere). (Pot fi conectate impreund mai multe [ampi. 1,8Nm)
Vd rugdm sd tineti cont de urmatoarele limite.
Daca este deteriorat cablul extern flexibil sau cablul acestei lampi, acesta
are voie sd fie reparat doar de catre producator sau de serviciul clienti
al acestuia sau de o persoand cu calificare similard pentru a se evita
pericolele.

Sigurante retea x . A
electrica numarul maxim al lampilor
10A 25
16A 43
10A 10
[16A I 18 |

acestuia sau de o persoana cu calificare aseméndtoare
pentru a se evita pericolele. Pericol de electrocutare!

Utilizati numai accesorii si piese de schimb Milwaukee. Dacd unele
din componente care nu au fost descrise trebuie inlocuite , va
rugdm contactati unul din agentii de service Milwaukee (vezi lista
noastra pentru service / garanti

Dacd este necesara, se poate comanda o imagine descompusd a
sculei. Vd rugam mentionati numadrul art. Precum i tipul masinii
tiparit pe etichetd si comandati desenul la agentii de service locali
saudirectla Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLURI
E PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

Va rugdm cititi cu atentie instructiunile fnainte de
pornirea maginii

A nu se privi in lampa aprinsa.

interior. Nu expuneti niciodatd aparatul la ploaie.

A Intotdeauna scoateti stecarul din priza inainte de a
O3~ efectuainterventii la masina.

A Vé rugdm sd nu priviti niciodata direct in lumina.
ﬁ Aruncarea aparatelor electrice la gunoiul menajer este

G Acest aparat este recomandat doar pentru utilizare in

interzisd.Echipamentele electrice si electronice trebuie
colectate separat si predate la un centru de reciclare si
eliminare a deseurilor, pentru a fi eliminate ecologic.
Interesati-vd la autoritdtile locale sau la comerciantul
dvs. de specialitate unde se afld centre de reciclare si
puncte de colectare.

Ny Sursa de lumind si dispozitivul de

- -% @ control nu pot fi schimbate.
e Acest produs contine o sursa de

lumind din clasa de eficienta

energetica E.

C E Marcd de conformitate europeand

EE Marca de conformitate britanica

{? Marca de conformitate ucraineand
001

E H [ Marcd de conformitate eurasiatica

Romana

HoBL 7000 i OBPXKYBAKE

TEXHUYKM NOAATOLIU
(BeTUnKa /\ /13B0poT Ha CBeTNNKa cOApaH BO CBETUKATA CMee Aa ce
3aMeHM (aMO 0Z CTPaHa Ha NPOU3BOAUTENOT, CEPBUCOT

Bontu 10-240V e YNM Off CTPaHa Ha p,l;])yro Ksanqnq)wkysano nuge. P

MpexHa dpekBeHumja 50-60 Hz BHumanue! Pusuk op cTpyeH yaap

Amnepu <62W Kopuctete camo Milwaukee goaatouy v pesepshu aenosu.
[loKONKy HeKov 07 KOMMOHEHTUTE KOW He e onuLaHK Tpeba Aa

MaKC. TepMUKan 610K CerautHuoT kanauuTer 30A 6uzaT 3ameHeTI, Be MonMMe KOHTAKTUPajTe r1 CePBUCHNUTE areHTI

WHcTanauujaTa v 0pKyBatbeTo Mopa Jia r Bpiun 38k Ha Milwaukee (koHcynTupajTe ja nuctata Ha agpecy).

KBaNNQUKyBaH CTPyueH Kapap. °K [Jlokonky e noTpe6HO MOXHO e Aa buae HabaBeH feTaneH npukas

TeruHa 6e3 kaben 3,2kg Ha anator. Be Monume HaBeaeTe ro 6pojoT Ha apTUKAOT KaKo
TUNOT Ha MaLLIMKA Koj e 0TNeyaTeH Ha eTMKeTaTa 1 nopavajte ja

Wnpekc Ha penpogyKuuja Ha 6oja 7700Im CKWLaTa Kaj NOKaNHWOT 3aCTanHuK UK AUPeKTHO Kaj: Techtronic

Temneparypa Ha 6ojaTa 70 Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden,
Germany.

Temnepartypa Ha 6ojata 4000 K

. .
m NPEAYNPEAYBAIE! MpounTajte rv cute 6e36eaHocHu BHYMAHYE! TPELYTIPEYBAFbE! ONACHOCT!

YNaTCTBa U MHCTPYKLMY.3a60paBatbe Ha MOUUTYBaIbETO Ha

6e36eHOCHUTE yNaTCTBA v MHCTPYKLMIM MOXaT fia NpeAu3BUKaaT )
@ Be monume npeg 4a ja crapTyBate MaluuHaTa obpHete

eNIeKTPUYEH YAap, OXap M/Wi TELWKN NOBpPeaMU.
BHUMaHMe Ha ynaTcTBaTa 3a ynotpeba.

CouyBajTe rut cuTe 6e30eHOCHN yNaTCTBa 1 MHCTPYKLIN 32 BO
WAHUHA.

A\ YNATCTBO 3A YNOTPEBA CBETU/IKA

EnekTpuuHmUTE MHCTanaLMM CMee Jia ce BPLUAT CaMO BO COMACHOCT
€O HaLMOHANHUTE U pernoHanHuTe be3beHOCHI nponucy

3a noBp3yBar-eTO MOpa A Ce KOPUCTY Kaben cepTuduumpan oa
VDE (Hajmanky cnopep crangappot HO7RN-F 3G1,0)

He rmepajte Bo BKyyeHara namba.

0BOj anar e UCKNTy4MBO 3a BHATpeLUHa ynoTpeba.
HuKoraw He ro u3n10XyBajTe aaToT Ha AOXA.

/N Cexoraiu Kora npe3emare aKTUBHOCTH BP3 MalLmHaTa
O~ WCKNyYeTe ro kabenot oA cTpyjata.

TIEQ| cBeTUnKNT Ce CKAYUMTENHO CBETAM. Be MoMMe HUKOTaLL He rMefajTe AUPEKTHO BO

OCMrypeTe (€ [ieKa TOYKaTa Ha npuuBpCTyBatbe MMa Kanauuter (BeTUNKaTa.

B T e e T
A P um. (0 OMallHMOT OTnaﬂ.EﬂeKTpW‘IHMTe N eneKkTpoHcuTe

(BeTunka3sa yn0Tpe6a BO MpOCTOPUU UK A€NO0BK 0/ 3rpajn 3a anapatu Tpeﬁa nace coﬁmpaa]’ 0//1€HO 1 Aa ce

npuBpemeHa ynotpeoa.

CNELUOULINPAHN YCNOBU HA YNOTPEBA

He ro KopucTeTe 0Boj Npou3B0Z Ha 610 Koj APYT HAuMH OCBEH
MPOMULIAHOT 3a HOPManHa ynotpeba.

MoHTaxa u npuknyuyBatbe Ha HamojyBatbe o= I13BopoT Ha (BETAUHA U pabOTHUOT
_.% @ YPes He MoXe A e 3aMeHaT.
NPEQ UHCTANALMIATA UCKNYYETE IO CTPYJHOTO KOJI0! RGNS

Mpon3B0A0B Coppy U3BOP HA
2 MpoTHeTe ro KabenoT HU3 NpeABUAEHHOT 0TBOP 32 Kaben.

0fHECaT BO COO/IBETHINOT NOFOH 3apajiul HUBHO Hpratbe
BO CK/Iaf CO HaYenaTa 3a 3allTUTa Ha OKoNWHaTa.
MHdopmupajre ce Kaj Bawumte mectHi cnyx6u unm kaj
CnewujaniA3upaHnoT TProBCKU NPETCTABHUK, Kaje Ma
TaKBY NOTOHW 32 PELMKNAXa U COBUPHY CTaHNLM.

CBET/INHA 0/] Kaca Ha eHepreTcKa
MoBp3eTe rvt KabnuTe co TepMUHaNOT Kako LUTO € NPUKaXaHo eukacHocT E.
Ha cTp. 4

cuH kaben (N = 3enen/xon kaben, @ =Kadeas kaben, L1 = Bprexen
MomeHT). (IoBeKe cBETUNKM MOXe Aa ce noBp3aT 3aegHo. 1,8Nm)

Be monume nounTyBajTe ru cefHUTe OrpaHuyyBaba.
Ako HaziBopewIOT pnieKcubuneH kaben unu kabenot Ha ceeTunKara e

OLUTETEH, UCTUOT CMee Jia Ce 3amMeHU Camo 0 CTPaHa Ha NPpou3BOANTENOT, U K
0/ CTPpaHa Ha CepBUCOT UNK OA CTPaHa Ha ApYro KBaJ'IM¢VIK)’BaH0 Nnue, 3a
[N1a (e Cnpeyat onacHocTu.

cA bpuTaHcka 03Haka 3a coobpasHocT

% YKpauHcKa 03Haka 3a C006pa3H0(T
001

10A 25 EH[ EBpoa3iucka 03HaKa 3a coobpasHocT
16A 4 p p
10A 10

[16A I 18 |
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HoBL 7000 [l OBCNYTOBYBAHHS

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

nixTap /\ 3amiHa fxepena caiTna Liei namniu 34iACHIOETbCA TiNbKN
5 BUPOGHUKOM, 100 cepBiCHOI0 Cyx60t0 abo daxiBLem
Hanpyra 10-240V aHanoriunoi KBanigikauii. Ysara! He6esneka ypakeHns

YacTota mepexi 50-60 Hz eIEKTPUYHNM CTPYMOM.
CnoxwBaHmii cTpym <62 W BuKopuCTOBYBaTH TinbKit KOMMTIEKTyloui Ta 3an4acTiHm
- Milwaukee. [leTani, 3amiHa AKux He ONUCYETbCA, 3aMiHIOBATH
MaKC. KnemHa Ko10/ika noTo4Ha EMHICTb 30A TinbKIA B BiAAini 06cnyrosyBaxHs knienTie Milwaukee (38epHito
YcraHoeKa Ta TexiuHe 06CTYrOBYBaHHA NOBUHHI |5 ¢\ yBary Ha Gpowypy ,[apanTia / azpeck CepBiCHIX LeHTpiB”).
3piiicHI0BaTUCA KBaNIGIKOBAHUM Cnewlianictom. °K Y pa3i HeoOXiAHOCTi MOXHa 3aNPOCUTU KPECEHHA 3 306paXKeHHAM
Bara 6e3 MepexeBoro kabenio 3,2 BY3/1iB MaLLIVHIA B ePCMIeKTUBHOMY BUTMAA], A71A LbOT0 NOTPIGHO
3BEPHYTUCA B BaLL BifiAiN 06CNYroByBaHHA KNi€HTIB abo
KoediuienT nepegayi konibopy 7700Im 6e3nocepearbo & Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10,
Konboposa Temneparypa 70 71364 Winnenfien, Himeuuv!ua,ra.gkaam TN MaLIMKI Ta
LUeCTU3HAYHMI HoMep Ha GipMOBIli TaBANYLI 3 AAHUMM MALLINHK.
Konboposa Temnepatypa 4000 K

m NONEPEAMEHHA! NpounTaiite BCi BKa3iBKM 3 TeXHiKu _
6e3neky Ta iHCTPYKLil.YnyLeHHA Npu AOTPUMAHHI BKa3iBOK 3

TeXHiKM 6e3reKm Ta IHCTPYKLIA MOXYTb NPU3BECTI 40 YParKeHHsA u YBATA! OMEPE X EHHA! HEBE3MEYHO!

eneKTPUYHIM CTPYMOM, NOXKeEXi Ta/ab0 TAXKUX TPaBM.

36epiraiiTe BCi BKa3iBKI 3 TexHikit Ge3neKu Ta iHCTpyKLii Ha @ YBaXKHO NpouuTaiiTe IHCTPYKLilo 3 ekcnAyaTauii nepeg
MaitbyTHe. BBE/IEHHAM NPUAaAY B Aio.

A\ BKA3IBKM 3 TEXHIKU BE3NEKK ANA NIXTAP & He ABHTUCb Y BBIMKHEHY TamMIOUKy.

YCTaHOBKa e1eKTPUYHIX KOMMOHEHTIB MOBUHHA 3AiilCHIOBATUCA NLLe

3riAHO 3 HaLliOHANbHIMM Ta MiCLIeBUMI HOPMaMK Be3neku. TIpUCTPilh MAXORUTb TiNbKM ANA BUKOPUCTAHHS B
[inA 383Ky HeobXigHO BUKOPUCTOBYBATH NiHilo 383Ky 3 CepTUdiKaTOM NPUMILLEHHAX, He BUCTABAATU NPUCTPI Nij AOLL.
VDE (woHaiimenwe HO7RN-F 3G1,0).

(BiTnogioAHi niaMnu MaloTh JyXe ACKpaBe CBiTnO.

lepekonaiiTecs B TOMY, 140 TOUKA KPIMNNEHHA MOXe BUTPUMATH
HaBaHTaXeHH, ke BTPUYi NepeBULLyE Macy namni. Bigxunennsa mac
3aN1eXMTh Bifi KOHKPETHUX NeLljar.

(BiTUNbHIK ANA BUKOPUCTAHHA B MPUMILLIEHHAX | YacTUHax bygiBni ana
TUMYaCOBOr0 KOPUCTYBAHHA.

BUKOPUCTAHHA 3A NPU3HAYEHHAM

Lieit npunag MoxHa BUKOPUCTOBYBATY TibKy 32 NPU3HAUEHHAM TaK, AK

BKa3aHo B LIbOMY AOKYMEHTI. OTPUMATI aJipecy NYHKTIB BTOPUHHOI NepepobKm Ta
3bipka Ta nigKioYeHHA B0 AXepena KuBeHHA NYHKTIB Npuiiomy.

NEPE] YCTAHOBNIEHHAM 3ABX 1 BAMUKANTE Pxepeno (BiTnatanpuwiap
HATPYFY JKUBJEHHS! ‘ @ KepyBaHHs He NiANAraTb 06MiHy.

P N PR Lleit BVIpI6 MICTUTb AXepeno CBITna
2 ﬂpose,unb JIHIK0 3B A3KY Yepes cnelianbHuu 0TBIp Ana

A Mepes 6yab-aKkuMI pob0TaMI Ha MALLNHI BUTATHYTH
- LWTeKep i3 WrencenbHoi po3eTki.

A Y XX0AHOMY pa3i He AUBITbCA Ha CBITNO.

EnekTpuuHi npunasm He MoXHa yTunizyBatu 3
no6yToBMMY BiAX0ZaMU.EneKTpUYHi Ta eNeKTpoHHi

npunagn HeobXigHo 361paTi OKpemo Ta 34aBaTn B
Creviani3oBaHi niAnpueMcTBa AnA yTunisauii, Wwo He
LIKOANTH HABKONMILHBOMY CEPeAOBULLLY. 3BEPHITLCA
10 MicLieBMX OpraHiB abo o Bawworo Aunepa, WwWob

Knacy eHeproedekTuBHOCTi E.
BBE/IeHHA Kabento.

Nip'enHaiiTe kabeni 1o rBUHTOBOrO 3aXMMY BiANOBIAHO A0
cTop. 4
CuHili kabenb (N = 3eneHuii/xoBTuit Ka6enb,@= KOpUuHeBHii Kabenb,
L1=3ycunna 3atarysaHsa). (MoxHa nig'eaHari fexinbka namn pasom.
1,8Nm)
JloTpumyiiTecs BKa3aHuX Hibkue 0bmexeHb.
Ko nowwKoKeHMil 30BHILLHIl THYYKuii kabenb abo kabenb wi€i namnu, UK
106 YHUKHYTY Hebe3neKi, 3aMiHa 3Rl CHIOETHCA TinbKI BUPOBHHUKOM, cA bpuTaHcbKuil 3HaK BiANoBiAHOCTI
iloro cepaicHoto cnyx060t0 a6o daxisuem aHanoriuHoi keanidikauii.

c E €BponeiicbKuii 3HaK BiANOBIAHOCTI

% YKpaiHCbKuii 3HaK BiANOBIAHOCTI
001

MaKcMManbHa KinbKicTb namn

3ano6ixHuil npucTpiii

10A 25
16A 43 E H [ €BP0a3iaTCbKuil 3HK BiANOBIAHOCTI
10A 10

[16A I 18 |
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